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Prije prve uporabe pazljivo proéitajte upute za rukovanie i saluvaite ih za
II |I kasniju uporabu. Ako uredaj dajete treéim osobama, priloZite i ove upute.
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Uvod

Informacije o ovim uputama za uporabu

Srdaéno &estitamo na kupnii vaseg novog uredaija.

Time ste se odlu¢ili za vrlo kvalitetan proizvod. Upute za uporabu predstavljaju
sastavni dio ovog proizvoda. One sadrZe vazne napomene za sigurnost, rukovanje
i zbrinjavanie. Prije koristenja proizvoda upoznaite se sa svim napomenama

za uporabu i svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite isklju&ivo na
opisani nadin i u navedenim podrug&jima uporabe. U sluéaju predaje proizvoda
tre¢im osobama predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Uredai je prikladan za ekstrakciju soka iz zrelih i oguljenih plodova voéa i iz
povréa. Ovim se uredajem smiju preradivati isklju&ivo namirnice. Smijete upotreb-
liavati isklju¢ivo originalnu opremu na opisani nagin. Svaki drugi nagin uporabe

i svaka uporaba koja prelazi navedene okvire smatra se nenamjenskom i krije
znatne opasnosti od nezgode. Uredai nije predviden za uporabu u gospodar-
skim ili industrijskim podru&jima. Ovaj je uredaj namijenjen iskljugivo za uporabu
u privatnim domadinstvima.

Iskljugena su sva potrazivanja bilo koje vrste za Stete nastale nenamjenskom

uporabom, nestruéno obavljenim popravcima, neovlasteno izvrenim preinakama
ili uporabom neodobrenih zamjenskih dijelova. Rizik snosi iskljugivo sam korisnik.

Koristena upozorenja

U ovim uputama za uporabu koristena su sliede¢a upozorenija (ako je primjenjivo):

OPASNOST

Upozorenje ovog stupnja opasnosti oznaéava prijeteéu opasnu
situaciju.

Ako ne izbjegnete opasnu situaciju, ona moze dovesti do smrti ili do teskih
ozlieda.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozorenju kako biste izbjegli opasnost
od smrinog sluéaija ili teskih ozljeda osoba.
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A UPOZORENJE

Upozorenje ovog stupnja opasnosti oznaéava moguéu opasnu
situaciju.
Ako ne izbjegnete opasnu situaciju, moze doéi do ozljeda.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozoreniju kako biste izbjegli ozljede.

Upozorenje ovog stupnja opasnosti oznaéava moguénost
materijalne stete.

Ako ne izbjegnete opasnu situaciju, moZe doéi do materijalne 3tete.

> Slijedite naputke navedene u ovom upozoreniju kako biste izbjegli o3teéenje
predmeta.

NAPOMENA

> Napomena oznacava dodatne informacije za jednostavnije rukovanje
uredajem.

Sigurnost

U ovom se poglavlju nalaze vazne sigurnosne napomene za
rukovanie uredajem.

Ovaij uredaj zadovoljava propisane sigurnosne odredbe.
Nepravilna uporaba moZe uzrokovati ozljede i materijalnu
Stetu.

Opce sigurnosne napomene

Za sigurno rukovanje uredajem pridrzavaite se sliedeéih
sigurnosnih napomena:

m Djeca ne smiju koristiti ovaj uredaj.

m Uredaj i prikljuéni kabel treba drzati podalje od djece.
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Ovaij uredaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim, sen-
zornim ili mentalnim sposobnostima ili osobe s pomanjkanjem
iskustva i/ili znanja, ako ih se prilikom uporabe nadzire ili ako
su upuéene u sigurno rukovanije uredajem te ako su shvatile
opasnosti koje proizlaze iz uporabe uredaja.

Uredaj prije uporabe provierite kako biste ustanovili eventualna
vidljiva vanjska oste¢enja. Ne koristite ostecen uredaj ili
uredaj koji je pao.

Popravke uredaja smiju obavljati isklju¢ivo ovlastena struéna
poduzeda ili servis za kupce. Nestruéno izvedeni popravci
mogu prouzroditi opasnosti za korisnika. Osim toga, u tom
se slu¢aju gubi i pravo na jamstvo.

Tijekom jamstvenog razdoblja uredaj smiju popravljati samo
sluZbe za kupce koje je za to ovlastio proizvodaé. U protiv-
nom se u sluéaju naknadne $tete gubi pravo na jamstvo.
Neispravni dijelovi smiju se zamijeniti iskljucivo originalnim
rezervnim dijelovima. Samo kod takvih dijelova zajaméeno
je ispunjavanje sigurnosnih zahtjeva.

Zlouporaba uredaja moze uzrokovati ozljede!

Koristite ga samo u svrhu za koju je namijenjen.

Uredaj nikada ne koristite u blizini otvorenog plamena, vruée
ploce 3tednjaka ili peénice.

Uredaj po moguénosti postavite u blizini uti¢nice. Pobrinite
se da utikaé mreZnog kabela u slu¢aju opasnosti bude brzo
dostupan i da se nitko ne moze spotaknuti na mrezni kabel.

Pobrinite se da uredaj sigurno stoji na podlozi.
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Sigurnosne napomene

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!

» Uredaj prikljuéite iskljuéivo na propisno instaliranu i uzemljenu
mreznu utiénicu. MreZni napon mora odgovarati navodima
napisanim na tipskoj ploéi uredaija.

» Ako dode do osteéenja mreznog kabela, isti mora zamijeniti
proizvodag, servis za kupce ili kvalificirana osoba, kako bi se
izbjegle opasnosti.

» Uredaj ne izlazZite kisi i ne koristite ga u vlaZnom ili mokrom
okruZeniju.

» Obratite paznju na to da mreZni kabel za vrijeme rada uredaja
nikada ne bude mokar ili viaZan.

» Postolje uredaja nikada ne uranjajte u vodu ili u druge tekuéinel!
Moglo bi doéi do opasnosti po Zivot uslijed strujnog udara,
kada za vrijeme rada uredaja tekuéina dospije na dijelove koji
se nalaze pod naponom.

» Mrezni kabel uvijek hvatajte za utika&. Nikada ne povladite za
sam kabel, a mrezni kabel nikada ne dodirujte mokrim rukama,
jer to moZe izazvati kratki spoj ili strujni udar.

» Uredaj i elemente namjestaja ili sl. ne stavljajte na mrezni kabel
i obratite paznju na to da se kabel ne uklijesti.

» Ne smijete otvarati kuéidte uredaja, popravljati uredaj ili ga
modificirati. Kada je kuéiste otvoreno ili u sluéaju preinaka na
vlastitu ruku, postoji opasnost po Zivot uslijed strujnog udara,

i gubi se pravo na jamstvo.

» Zagtitite uredaj od kapanija ili prskanja vode. Zbog toga ne
postavljajte predmete napunjene vodom (npr. vaze za cvijece)
na uredaj ili pokraj njega.

> Prilikom svakog prekida, sastavljanja, rastavljanja i u sluéaju
kada ne postoji nadzor, te nakon zavrietka uporabe i prije
svakog &iéenja izvucite utikaé mreZnog kabela iz utiénice.
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A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

» Osigurajte da je uredaj ispravno i potpuno sastavljen prije
pustanja u pogon.

» Djeca se ne smiju igrati uredajem.

~ Uvijek izvucite utikaé mreznog kabela iz utiénice prije stavljanja
ili skidanja pribora.

» Nakon svake uporabe uredaja provierite da se prekida¢ za
ukljuéivanje/iskljuéivanje nalazi u poloZaju ,Isklj” (Aus) (,O).
Motor mora u potpunosti mirovati, prije nego sto smijete
rastaviti uredaj.

Kada koristite uredaj, nikada ne gurajte prste ili predmete
u otvor za punjenje. To moZe dovesti do teskih ozljeda

ili o3tecenja uredaja. Ukoliko komade plodova voéa ne
mozZete odstraniti pomodu potiskivaca, iskljucite uredaij,
izvucite utikaé mreznog kabela i otvorite ureda;.

~ Prije pogona osiguraijte da je poklopac &vrsto zatvoren.
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v

Nikada ne pogonite uredaj ako stoji na mekoj podlozi, npr.
tepihu. Blokiranje otvora za dovod i odvod zraka u dnu
uredaja dovodi do opasnosti od pregrijavanja i pozaral

Ovai se uredaj ne smije ukljucivati pomodu vanjskog uklopnog
sata ili zasebnog sustava za daljinsko upravljanie.

Uredaj za vrijeme rada nikada ne ostavljajte bez nadzora.
Uredaj ne smije raditi bez umetnutog sadrZaja.

Pazite da uredaj, mrezni kabel ili utika¢ mreznog kabela ne
dodu u dodir s izvorima topline kao 3to su ploce $tednjaka ili
otvoreni plamen.

Uredaj ne koristite na otvorenom.

Uredaj koristite iskljuéivo s isporu¢enom originalnom opremom.
Ne koristite kocke leda ili duboko zamrznute namirnice.

Uredaj nosite samo drzeéi ga za postolje, nikako za poklopac

ili pretinac sita.

Nemojte preradivati vrlo tvrde namirnice poput oraha, badema

ili kokosovog oraha. To moZe uzrokovati brzo troenje ili odteéenije
transportne puZznice.

A OPREZ A

UPOZORENJE: Moguénost strujnog udara !
Ne otvarati kuéiste proizvoda !
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Raspakiranje

A UPOZORENJE

AmbalaZa se ne smije koristiti za igranje. Postoji opasnost
od gusenja.

> Drzite djecu podalije od ambalaze i od uredaija.

¢
¢

Sve dijelove uredaja i upute za rukovanie izvadite iz kartona.

Odstranite svu ambalazu.

Opseg isporuke i provjera transporta

Uredaj se standardno isporuéuje sa sliedeéim komponentama:

Sokovnik

Potiskivag

Cetka za &iséenje
Posuda za prihvat soka
Spremnik za kominu

Upute za uporabu

NAPOMENA

> Provjerite cjelovitost opsega isporuke i provjerite postoje li na uredaju

vidljiva o3teéenja.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili Stete uzrokovane nedostatnim pakiranjem,

kao i 3tete nastale prilikom transporta, nazovite telefon servisne sluzbe
(vidi poglavlje Servis).
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Opis uredaja
(za slike vidi preklopnu stranicu)
Slika A:
Potiskivag
Otvor za umetanje
Poklopac
Drzaé pretinca sita
Ispust soka
Zatvaraé
Prekidag za ukljugivanje / isklju¢ivanje
Postolje uredaja
Mrezni kabel s mreznim utikacem
Tipka za resetiranje
Posuda za prihvat soka
Spremnik za kominu

Izlaz za pulpu i kominu

0B BOO00QO0O000O0D0OC

Pretinac sita

Slika B:

® Odvoijivi okvir sita

@ Sito (nehrdajuéi &elik)
® Transportna puZnica

® Cetka za &iscenje

HR & 9
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Rukovanje

A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Uvijek izvucite utika& mreznog kabela @ iz utiénice prije stavljanija ili
skidanja pribora.

Sigurnosno iskljucivanje / Funkcija resetiranja

10

HR

Za zadtitu motora ovaij je uredaj opremljen funkcijom sigurnosnog iskljucivanja:

Ako se zaglave komadiéi voéa i uredaj se samostalno iskljugi, to znagi da se
aktivirala funkcija sigurnosnog iskljucivanja. Uredaj se iskljucuje prije nego motor
moze pretrpjeti odteéenje zbog pregrijavanja.

Uredaj mozZete ukljuciti tek nakon $to ste resetirali funkciju sigurnosnog iskljucivanja.

Postupite na sliedeéi nadin kako biste uredaj ponovo mogli pustiti u rad:

— Postavite prekidaé za ukljucivanje / isklju¢ivanje @ u polozaj ,O" i
utika& mreznog kabela @ izvucite iz utiénice. Ostavite uredaj da se
hladi 10-15 minuta.

— Okrenite poklopac @ u smjeru suprotnom od kazaljke na satu, sve
dok oznaka @ ne pokazuje na oznaku I na drzaéu pretinca sita @.

- Skinite poklopac @.

- Odstranite zaglavljene komade voéa.

— Oprezno skinite pretinac sita @ i okrenite postolie uredaja @.

— Utaknite utika¢ mreznog kabela @ u utiénicu.

- Pritisnite tipku za resetiranje @, koja se nalazi na donjoj strani
postolija uredaja @.

— Ponovno izvucite utika& mreznog kabela @ iz utiénice i okrenite postolje

vredaja ©.

— Ponovo sastavite uredaj na nadin opisan u sliedeéem poglavlju, utaknite
utika& mreznog kabela @ u mreZnu utiénicu i nastavite s cijedenjem
soka.
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Sastavljanje i upravljanje uredajem
B Prijle prve uporabe uredaj ocistite na nacin opisan u poglavijy Cidéenje i
odrzavanije.

B Uredaj postavite u skladu sa sigurnosnim napomenama.

A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!
> Provjerite da je utika& mreznog kabela @ izvuéen, prije nego sastavite

uredai.
Prilikom sastavljanja drzZite se ovog crteza i obratite pozornost na oznake na

uredaiju:

@ Potiskivac

@0 Poklopac

@@ Transportna puznica
%—@ Odvoijivi okvir sita

@ Pretinac sita

Pogonska osovina O Drzaé pretinca sita
O Postolie uredaja

HR = 11
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Postavite pretinac sita @ na
postolie uredaja @ tako,
da tri blokade na postolju
uredaja @ zahvadaiju u tri
utora na donjoj strani
pretinca sita @. Oznaka |
na pretincu sita ) mora se
poravnati s oznakom | na
postolju uredaja @.

NAPOMENA

> Uvjerite se da crni gumeni Eep na dnu pretinca sita @ zatvara straznii kraj
ispusta za pulpu i kominu ® i da je umetnut. Treba ga ukloniti samo za

ciséenie!

2)

3)

12 HR

Postavite odvojivi okvir

sita @ u pretinac sita @.
Okrenite okvir sita @ tamo-
amo kako biste vidjeli
okrece li se uslijed toga
zup&anik na unutradnjem
dnu pretinca sita @.
Umetnite sito @ u uklonijivi

okvir sita (®.

Umetnite sito @ u odvojivi
okvir sita ® tako da
oznaka A gore na situ @
pokazuje na oznaku I na
drzadu pretinca sita @.
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4) Postavite transportnu puznicu @
na pogonsku osovinu, lagano je
okrenite i pritom pritisnite, tako da
osjetno ulegne. Pazite da sve &vrsto
nasjedne prije nego $to nastavite sa
sastavljanjem.

5) Postavite poklopac @ na pretinac sita @, tako da oznaka 8 poklopcu
© pokazuje na oznaku I na drzadu pretinca sita @.

6) Okreni’reéokbpac © u smijeru suprotnom od kazaljke na satu, sve dok

oznaka B ne pokazuje na oznaku | na drzadu pretinca sita @ i &vrsto
ne ulegne.

NAPOMENA

> Uredaj ima sigurnosnu napravu. Rad uredaja mogué je samo uz
ispravno postavlien poklopac ©.

7) Spremnik za kominu @ stavite ispod ispusta za pulpu i kominu @.
8) Gurnite posudu za prihvat soka ) ispod ispusta soka @.

9) Otvorite zatvara& @ kako bi sok mogao teéi u posudu za prihvat soka @.

HR 13
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Priprema sastojaka

Vazno: koristite samo zrele plodove, jer se sito B u profivnom moze
zaepiti. U tom sluéaju sito (B bi trebalo ucestalo istiti.

Operite ili ogulite voée ili povrée koje zelite obraditi.
Velike kostice uvijek treba odstraniti iz voéa prije punjenja u uredai.

Kosti¢asto voée (poput jabuka ili kruaka) mozete obraditi s kozom i omota-
&em kotica. Ostale kostice (breskve, sljive i sl.), sve velike kostice (lubenice
itd.) i petelike odstranite, kako biste izbjegli ostecenje uredaja.

Plodove s korom (na primjer agrume, lubenice, kivi, repu) uvijek prethodno
treba oguliti.

Kod grozda treba odrezati glavnu peteljku.

Po potrebi narezite plodove voca ili povréa na komadiée dovolino male da
dobro prolaze kroz otvor za punjenje @.

Narezite vlaknaste sastojke (npr. celer) na priblizno 3-5 cm duge i 1,5-2 cm
Siroke komade.

Suhe namirnice kao 3to su grah ili riza prethodno morate razmek3ati, odnosno
skuhati da omek3aju. Vruée sastojke prije obrade ostavite da se ohlade na
sobnu temperaturu.

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

>

>

Ne koristite kocke leda ili duboko zamrznute namirnice.

Nemoijte preradivati vrlo tvrde namirnice poput oraha, badema ili kokosovog
oraha. To moZe uzrokovati brzo trodenie ili odte¢enje transportne puznice.

NAPOMENA

>

>

14 HR

Grozdice nisu prikladne za ekstrakeiju soka jer sadrze premalu koli¢inu
vode.

Mrkve prije ekstrakcije soka umetnite na 24 sata u vodu i onda ih narezite
na male komadiée (oko 1,5 x 1,5 cm).

S$SJ 300 C1
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Ekstrakcija soka

A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> U otvor za umetanje @ tijekom rada uredaja nikada ne guraite prste
ili druge predmete. To bi moglo dovesti do teskih tielesnih ozljeda i/ili

odteéenija uredaja.

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Uredaj prilikom cijedenija soka nikada ne smije bez prekida raditi duze od
15 minuta (vrijeme KP). Nakon 15 minuta stalnog pogona uredaj pustite
da se ohladi. U protivnom se uredaj moze ostetiti.

> Uredaj uvijek pokrenite tek onda kada ste sastojke umetnuli u otvor za
punjenje @. Nikada ne smije raditi ako nije napunijen sastojcima.

1) Utaknite utika& mreznog kabela @ u uti¢nicu.

NAPOMENA

> Kada prekidaé za ukljucivanije / iskljugivanje @ Zelite prebaciti iz polozaja
1" u polozaj ,R” ili obrnuto, prekida¢ za ukljucivanije / isklju¢ivanje @
uvijek najprije postavite u polozaj ,O" (isklju¢eno) i pri¢ekajte da se motor
zaustavi.

2) Umetnite jedan dio sastojaka u otvor za umetanje @.

3) Gurnite prekida¢ za ukljucivanije / isklju&ivanie @ u polozaj ,I”. Uredaj

pocinje raditi.

NAPOMENA

> U normalnom sluéaju uredaj samostalno uvlagi sastojke za obradu kada ih
umetnete u ofvor za umetanje @. Stoga samo lagano gurnite potiskivaé @
kada primijetite da se sastojci ne uvlage dalje u uredaj, inade bi se uredaj
mogao zaglaviti.

4) Umetnite daljnje sastojke u otvor za umetanje @. Eventualno koristite potiski-
va¢ @ kako biste sastojke oprezno gurnuli u otvor za umetanje @. Dok se
sastojci obraduju, dodaite sliedeée komade. Uredaj pritom ne iskljuéuite.

$SJ 300 C1
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> Ako se komadici hrane zaglave tijekom rada, iskljucite uredaij i, ako je
potrebno, pomaknite prekidac za ukljucivanije / isklju¢ivanje @ eventualno
nekoliko puta uzastopce u polozaj ,R” kako bi motor radio u suprotnom
smijeru. Ako ni to ne rijesi problem, rastavite uredaj kako je opisano u
poglavlju Rastavljanje i uklonite zaglavliene namirnice.

> Ako su se komadi namirnica zaglavili u otvoru za umetanje @ i ne mogu
se odstraniti pomodu potiskivaca @), postupite na sliededi nacin:

— Isklju¢ite uredaij i izvucite utika¢ mreznog kabela @ iz uti¢nice.

— Okrenite poklopac €@ u smjeru suprotnom od kazaljke na satu, sve dok
oznaka ne pokazuje na oznaku | na drzaéu pretinca sita @.

— Skinite poklopac ©.
— Odstranite zaglavljene komade namirnica.

— Ponovo sastavite uredaj i nastavite s radom.

SIGURNOSNO ISKLJUCIVANJE / FUNKCIJA RESETIRANJA

> Ako se uredaj samostalno iskljugi, aktiviralo se sigurnosno iskljucivanie.
Uredaj se iskljuCuje prije nego motor moze pretrpjeti oste¢enje zbog pregrija-
vanja, npr. zbog zaglavljenih namirnica koje blokiraju motor. Uredaj mozete
ukljuciti tek nakon 3to ste resetirali funkciju sigurnosnog iskljugivanja.
Postupite na naéin opisan u poglavlju Sigurnosno iskljuéivanje /
Funkcija resetiranja kako biste uredaj ponovno pustili u rad.

NAPOMENA

> Kada je posuda za prihvat soka @ puna i Zelite je isprazniti dok sok
jos curi iz ispusta za sok@, isti zatvorite zatvaracem @. Ponovo otvorite
zatvaraé @ nakon $to ste ispraznjenu posudu za prihvat soka ) ponovo
postavili ispod ispusta za sok @.

NAPOMENA

> Kada je spremnik za kominu @ pun i Zelite ga isprazniti, prekinite punjenije
sastojcima i pri¢ekajte da pulpa prestane izlaziti iz uredaja. Nakon
praznjenja spremnik za kominu @ ponovno stavite ispod ispusta za pulpu
i kominu @®.

> Ako se pulpa zaglavi u ispustu za pulpu i kominu @, zaustavite uredaj i
ostatke odstranite pomocu drske Eetke za ¢iséenje .
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5) Uredaij uvijek iskljucite odmah nakon obrade svih sastojaka.

> Oistite ispust za sok @ @ ispust za pulpu i kominu @ redovito i nakon
svake uporabe kako biste sprijecili zacepljenie i/ili o3teéenje uredaija.

Vremena obrade

Vremena obrade navedena u tablici u nastavku samo su okvirne vrijednosti.
Vrijednosti se odnose na koli¢inu od 500 g voéa ili povréa. Vrijeme cijedenja
soka ovisi o mnogim &imbenicima kao 3to su npr. stupanj zrelosti i sviezine
voéa ili povréa, brzina nadoknade ili veli¢ina komada.

Namirnica

Jabuke

Mrkva

Grozde

Ananas

Rajcice

Stabljike celera

Spinqt

Priprema

Narezite na
prikladne
komade.

Ogulite i narezite
na komade (oko
1,5x 1,5 cm).

Uklonite glavnu
peteliku.

Ogulite i narezite
na prikladne
komade.

Uklonite zeleni dio
i narezite na kriske.

Obraditi svieze.
NareZite na

komade duge oko
3-5 cm.

Listove ugrubo
usitnite.

Vrijeme
Preporuka .. .
cijedenja soka
Moze se obradivati
s kozom i jezgrom.
Maksimalna koligi-
na soka na sobnoj
temperaturi.

oko 1:40 min.

Za optimalnu koli-
¢inu soka, stavite
' oko 1:45 min.
mrkvu u vodu 24
sata prije cijedenja.
Cijedite grozde
bez sjemenki ako
je moguce.

oko 1 min.

MozZe se obradi-
vati s unutarnjom
jezgrom.

oko 2 min.

oko 2:20 min.

Za lijepu boju
takoder umetnite i
zeleno lisée.

oko 1:30 min.

oko 7:40 min.
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Rastavljanje

Ako Zelite rastaviti uredaj, na primjer kako biste ga oistili, postupite na sljededi
nadin:
1) Izvucite utika& mreznog kabela @ iz uti¢nice.
2) Zatvorite zatvaraé @ na ispustu soka @ kako ostaci soka ne bi kapali.
3) Okrenite poklopac @ u smjeru suprotnom od kazaljke na satu, sve dok
oznaka ne pokazuje na oznaku | na drzadu pretinca sita @.
4) Skinite poklopac @ s potiskivaéem @.
5) Pazljivo podignite pretinac sita @ s odvojivim okvirom sita ® i sitom @
i transportnom puznicom @ iz postolja uredaja @.

6) Komponente odvoijite jednu od druge.

Cis¢enje i odrzavanje

18
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A UPOZORENJE! OPASNOST PO ZIVOT USLIJED STRUINOG
UDARA!

> Prije &i3éenja izvucite utika¢ mreznog kabela @.

> Postolie uredaja @ nikada ne Cistite pod mlazom tekuée vode, i ne uranjaite
u vodu ili druge tekuéine. Uredaj se moze nepopravljivo ostetiti!

A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Uvijek izvucite utikag mreznog kabela @ iz utignice prije stavljanja ili
skidanja pribora.
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POZOR

Osteéenje uredaja!

> Svi dijelovi uredaja i opreme moraiju se redovito odistiti od ostataka pulpe
i komine nakon svake uporabe kako biste izbjegli zaceplienje ispusta za
pulpu i kominu @ ili ispusta soka @ i/ili oteéenje uredaja.

> Pazite da prilikom ¢iséenja vlaga ne prodre u postolje uredaja @, kako
biste izbjegli nepopravljivo o3te¢enje uredaija.

> Za &idcenje povriina ne koristite agresivna abrazivna ili kemijska sredstva,
niti Siljate ili odtre predmete.

B Ocistite kuéiste uredaja i mrezni kabel @ lagano navlazenom krpom.
U sluéaju tvrdokornih onecidéenja, na krpu dodajte blago sredstvo za pranje

posuda.

B Pretinac sita @, sito O, okvir sita @, transportnu puznicu @, posudu za
prihvat soka @, spremnik za kominu @, poklopac @ i potiskiva @ ogistite
isporuéenom cetkom za &iséenje @ u toploj vodi s malo sredstva za pranje
posuda. Nakon toga sve dijelove isperite Eistom vodom, kako biste odstranili
eventualne ostatke sredstva za pranje posuda.

NAPOMENA

> Da biste o€istili ispust za pulpu i kominu @, na donjoj strani prefinca sita @
mozete izvuéi gumeni &ep iz straznjeg dijela ispusta za pulpu i kominu @®,
tako da kroz njega moZete propustiti vodu. Zaglavlienu pulpu moZete
otpustiti pomodu drike cetke za &iséenje @ i isprati.
Nakon ¢id¢enja gumeni Eep ponovo gurnite u straznii kraj ispusta za pulpu

i kominu ®.

NAPOMENA
£ Svi ukloniivi dijelovi osim Eetke za &iséenje B mogu se prati u perilici
@i@ posuda. Ove dijelove stavite u gornju kosaru perilice posuda, ne
<" zaglavljuite ih i koristite program za pranje s temperaturom od
maksimalno 60 °C.

B Za &idéenije vanjskih povrina uredaja dovolina je vlazna krpa. Pazite da
prije ponovne uporabe uredaija svi dijelovi budu potpuno suhi.
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Cuvanje

Ogiséen i suh uredaj Euvajte na suhom i &istom mjestu bez prasine.

Zbrinjavanije

Ukoliko uredaj duze vrijeme ne koristite, Cuvajte ga na &istom i suhom mjestu
zadtiéenom od izravnog sunéevog zraenja.

Zbrinjavanje uredaja

Ovaj simbol prekrizene kante za otpad na kotaéi¢ima ukazuje
na to da ovaj uredaj podlijeZe direktivi 2012/19/EU. Tom se
direktivom zabranjuje bacati uredaj na kraju njegova roka
uporabe u obi¢no kuéno smeée. Uredaj se mora predati na
mjestu za sakupljanje posebnog otpada ili predati poduzedu za
zbrinjavanje posebnog otpada.

To je zbrinjavanje za vas besplatno. Cuvaite okolis i
zbrinite uredaj na ispravan nacin.

Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke, sami ste odgovorni za njihovo
brisanje prije nego uredaij vratite.

o \

O moguénostima zbrinjavanija starih uredaja mozete se raspitati
u gradskom ili opéinskom poglavarstvu.

Zbrinjavanje ambalaze
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Materijali ambalaZze odabrani su prema ekoloskim nagelima i
naéelima zbrinjavanja, te se stoga mogu reciklirati. Ambalazu
koja vam vie nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim lokalnim
propisima.

Ambalazu zbrinite na ekoloski prihvatljiv nacin. Pazite na
oznake na razli¢itim materijalima ambalaze i po potrebi ih
zbrinite odvojeno. Materijali ambalaze oznaceni su kraticama
(a) i brojkama (b) sliedeé¢eg znacenja: 1-7: Plastika, 20-22:
Papir i karton, 80-98: Kompozitni materijali.
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Prilog

Tehnicki podaci
Napaijanje
Snaga uredaia

Razred zastite

Broj okretaja u minuti

Vrijeme KP

Kapacitet posude za prihvat

soka @

Kapacitet spremnika za

kominu @
5t

Vrijeme KP

220-240V ~ (izmjeniéna struja),
50-60 Hz

300 W

/(g
60+ 15%

15 minuta

oko 970 ml, Korisna zapremina:
oko 600 ml na oznaci Maks

oko 1320 ml

Svi dijelovi ovog uredaja koji dolaze
u dodir s namirnicama neskodljivi su
za namirnice.

KP vrijeme (vrijeme kratkotrajnog pogona) ozna&ava kolike dugo uredaj moze
raditi bez da se motor pregrije i pretrpi osteéenje. Nakon navedenog KP vreme-
na uredaj mora ostati iskljugen toliko dugo dok se motor ne ohladi.
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Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH

Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma
kupnije. U slu&aju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska
prava na teret prodavada proizvoda. U nastavku izloZeno jamstvo ne ograni-
&ava ova zakonska prava.

Uvjeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnje. Molimo, sacuvajte racun. Potreban
ie kao dokaz o kupnii. Ako u roku od tri godine od datuma kupnije ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvorni¢ka greska proizvod ée biti

- po nasem izboru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenien, ili ¢e Vam

se vratiti novac. Za takvo ispunjenie jamstvene obveze potrebno je unutar
trogodi3njeg roka predoditi uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii (radun), te
pisanim putem ukratko opisati u E&emu se sastoji gredka proizvoda i kada se
pojavila. Ako je kvar pokriven nasgim jamstvom, poslat ¢emo Vam popravlien
ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je
kupac bio lisen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr$ena njezina zamjena ili
njezin bitni popravak, jamstveni rok pocinje te¢i ponovno od zamjene,
odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje tedi ponovno samo za faj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u slué¢aju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zami-
jenjene i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé
prilikom kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka
jamstvenog roka izvrieni popravci se naplaéuju.

Opseg jamstva
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Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu
kvalitete i prije isporuke briZljivo provieren. Ovo jamstvo vrijedi za greske

u materijalu i izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su
izloZeni uobi¢ajenom habanju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanja
ili za $tetu lomljivih dijelova, npr. prekidaga, akumulatora ili dijelova koji su
proizvedeni iz stakla. Ovo jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako
nije struéno koridten ili servisiran. Za struéno koridtenje proizvoda potrebno je
to&no postivati sve naputke navedene u uputama za uporabu. Uporabne na-
miene i radnije, koje se u uputama ne preporuéuiju ili na koje se upozorava,
obavezno se moraju izbjegavati. Proizvod je namijenjen isklju¢ivo za privat-
nu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u sluéaju zloporabe,
nenamijenskog koridtenja, primjene sile i zahvata na uredaju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.
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Realizacija u slu¢aju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedece
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajnicki racun i broj
artikla (IAN) 451567_2310 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici na proizvodu, u obliku gra-
vure na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo)
ili u obliku naliepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smetnii u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski
ili preko elektronske poste kontakfirajte servisni odjel naveden u
nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda mozete zajedno s prilozenim
dokazom o kupniji (blagajni¢ki racun) i s opisom nedostatka i kada se
pojavio, besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

EEAE Na stranici www.lidl-service.com mozZete preuzeti ove i mnoge druge
= | prirugnike, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozZete ofiéi izravno na Lidl servisnu stranicu
3 | (www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja
A

artikla (IAN) 451567_2310.

Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[1AN 451567 2310 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adre-
sa servisa. Najprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

WWWw. kompernoss.com
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Recepti

NAPOMENA

> Recepti su bez jamstva. Svi podaci o sastojcima i pripremi su okvirni
podaci. Dopunite ove prijedloge recepata svojim osobnim iskustvima.

Lietni napitak
2 osobe
Sastojci
® 1 veliki komad lubenice
® 1 limun

® 4 jabuke, slatkokisele (npr. ,Jonagold” ili ,Jonathan”)

Priprema

1) Pripremite lubenicu, limun i jabuke u skladu s naputcima navedenima
u uputama za rukovanie sokovnikom.

2) Iscijedite sok iz lubenice, limuna i jabuka.

3) Ljetni napitak posluzite rashladen.

Napitak od jabuka, krusaka i jagoda
2 osobe
Sastojci
® | jabuka, zelena (npr. ,Granny Smith”)
® 3 male zrele banane

® 10 jagoda srednije velicine

Priprema

1) Pripremite jabuku, kruske i jagode u skladu s naputcima navedenima
u uputama za rukovanie sokovnikom.

2) Iscijedite sok iz svih sastojaka pomodu sokovnika.

3) Pomijedajte sokove i odmah posluzite napitak.
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Napitak za zajutrak
2 osobe
Sastojci
® 4-5 mrkvi
® 2 jabuke

® 1 &ajna zli¢Gica maslinovog ulja

Priprema

1) Pripremite mrkve i jabuke u skladu s naputcima navedenima v uputama

za rukovanije sokovnikom.
2) Naijprije iscijedite sok iz mrkvi, a zatim iz jabuka.
3) Dodajte maslinovo ulje.

4) Sve zajedno dobro promijedaite.

Napitak od dinje
2 osobe
Sastojci
® oko ¥ dinje
® 1 mango
® 1 jabuka, slatkasto-kiselkasta (npr. ,Jonagold” ili ,Jonathan”)

® | jabuka, zelena (npr. ,Granny Smith”)

Priprema
1) Pripremite dinju, mango i jabuke u skladu s naputcima navedenima
u uputama za rukovanje sokovnikom.
2) Naijprije iscijedite sok dinje, zatim manga i potom jabuke. Sve zajedno

promijesaite.
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Napitak od ananasa i manga
2 osobe
Sastojci
® 2 ananasa
® 2> manga
® 1 jabuka
® 1 naranéa
® 2 &ajne Zlicice ulja od pseni¢nih klica
Priprema

1) Pripremite ananas, mango, jabuku i naranée u skladu s naputcima
navedenima u uputama za rukovanie sokovnikom.

2) Naijprije iscijedite sok iz ananasa, zatim iz manga.
3) Iscijedite sok iz jabuke i narance.
4) Pomijedajte sokove.

5) Dodaijte 2 &ajne Zlicice ulja od pseniénih klica i sve zajedno promijesajte.

Napitak od cikle
2 osobe
Sastojci
® 1 cikla
® 3 narance

® 2 juine Zlice ribiza

Priprema

1) Pripremite ciklu, naranée i ribiz u skladu s naputcima navedenim
u uputama za rukovanje sokovnikom.

2) Iscijedite sok iz cikle, naranéi i ribiza i promije3ajte sokove.
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Napitak od breskve, kruske i ananasa
2 osobe
Sastojci
® 2 breskve
® 2 male krugke

® % ananasa

Priprema

1) Pripremite breskve, kruke i ananas u skladu s naputcima navedenima

u uputama za rukovanie sokovnikom.

2) Redom iscijedite sokove i sok odmah posluzite.

Sok od rajcice
Sastojci
® Rajcice (oko 6 rajdica srednje veli¢ine za 1 osobu)

® eventualno malo meda ili soli i papra

Priprema
1) Pripremite rajéice u skladu s naputcima navedenim u uputama za rukovanje

sokovnikom.
2) Rajéice jednu za drugom umetnite u uredaj.

3) Da biste sok prirodno zasladili, dodajte malo meda.
Ako Zzelite pikantniji okus, zaginite solju i paprom.

4) Sok odmah posluzite.

Sok od paprike
Sastojci
® Paprika (oko 2 - 3 velike paprike za 1 osobu)

® eventualno 1 jabuka

Priprema
1) Pripremite papriku u skladu s naputcima navedenim u uputama za rukovanije

sokovnikom.
2) Trakice paprike jednu za drugom umetnite u uredai.
3) Ako zelite postici nedto sladi okus, iscijedite i jabuku.

4) Sok odmah posluzite.
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Sok od brokule
Sastojci
® Brokula

® eventualno jedna kruska

Priprema
1) Pripremite brokulu u skladu s naputcima navedenim u uputama za rukovanije
sokovnikom.

2) Komade brokule jedan za drugim umetnite u uredaj.

NAPOMENA

> Bududi da brokula sadrzi malu koli€inu tekucine, uredaij prilikom obrade
moze proizvoditi neobi¢an zvuk skripanja. To je normalno i ne predstavlja

kvar uredaija!
3) Ako Zelite, u uredaj dodaite krusku koju ste pripremili prema naputcima.
Kruska ée ublaziti opori okus brokule i istovremeno ujednaditi mali sadrzaj

vlage u brokuli.
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Uvod

Informacije o ovom uputstvu za upotrebu

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odlu¢ili za kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu je sastavni deo
ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti, upotrebi i odla-
ganiju. Pre kori$éenja proizvoda, upoznaijte se sa svim napomenama vezanim za
rukovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani naéin i u navedene
svrhe. Predajte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda treéim licima.

Namenska upotreba

Aparat je namenijen za cedenije zrelog i ogulienog odnosno oljuitenog voéa i
povréa. Samo namirnice smeju da se obraduju aparatom. Iskljuivo originalni
pribor sme da se koristi na opisani nacin. Svaki drugi nagin koris¢enja i koridce-
nje izvan navedenih okvira smatra se nenamenskim i predstavlja ozbiljan rizik
od povreda. Aparat nije namenjen za komercijalnu ili industrijsku upotrebu. Ovaij
aparat je namenjen samo za kori$¢enje u privatnim domadinstvima.

Iskljugena su potrazivanja bilo koje vrste zbog osteéenja usled nenamenske
upotrebe, nestruénih popravki, nedozvoljenih preduzetih izmena ili koris¢enja
neodobrenih rezervnih delova. Rizik snosi iskljucivo korisnik.

Koris¢ene napomene upozorenja
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U ovom uputstvu za upotrebu se koriste slede¢e napomene upozorenja (ukoliko
je primenjivo):

OPASNOST

Napomena upozorenja ovog stepena opasnosti oznacava
pretecu opasnu situaciju.

Opasna situacija moze da dovede do smrti ili teskih povreda, ako se ne
izbegne.

> Sledite uputstva u ovoj napomeni upozorenija, da bi se izbegla opasnost
od smrti ili teskih povreda.

A UPOZORENJE

Napomena upozorenja ovog stepena opasnosti oznaéava
mogucu opasnu situaciju.
Opasnas situacija moze da dovede do povreda, ako se ne izbegne.

> Sledite uputstva u ovoj napomeni upozorenja, da bi se izbegle telesne
povrede.
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Napomena upozorenja ovog stepena opasnosti oznaéava
mogucu materijalnu stetu.

Opasna situacija moze da dovede do materijalnih Steta, ako se ne izbegne.

> Sledite uputstva u ovoj napomeni upozorenija, da bi se izbegle materijalne
Stete.

NAPOMENA

> Napomena ozna¢ava dodatne informacije koje olaksavaju rukovanje
aparatom.

Bezbednost

U ovom poglavlju se nalaze vazne bezbednosne napomene
u vezi sa rukovanjem aparatom.

Ovaj aparat je u skladu sa propisanim bezbednosnim odredbama.
Nestruéna upotreba moZe da dovede do telesnih povreda i
materijalne Stete.

Osnovne bezbednosne napomene

Pridrzavaite se sledecih bezbednosnih napomena za bezbedno
rukovanje aparatom:

m Deca ne smeju da koriste ovaj aparat.
m DrZite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece.

m Ovim aparatom smeju da rukuju osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa nedostatkom
iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im data
uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan nadin i ako
razumeiju opasnosti do kojih moZe da dode.

m PrekontroliSite aparat pre upotrebe na spoljna vidljiva osteéenja.
Ne pustajte u rad aparat koji je osteéen ili je pao.
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m Popravke na aparatu treba da obavljaju ovlaséene specijo-
lizovane radnie ili korisni¢ka sluZba. Za korisnika mogu da
nastanu opasnosti usled nestruénih popravki. Osim toga,
prestaju da vaZe prava po osnovu garancije.

m Za vreme vaZenja garancije, aparat sme da popravlja samo
korisni¢ka sluZzba koju je ovlastio proizvodag, jer u suprotnom,
potraZivanja na osnovu garancije vise ne vaZe u sluéaju
posledi¢nih osteéenia.

m Neispravni delovi smeju da se zamene samo originalnim
rezervnim delovima. Samo je kod ovih delova zagarantovano
da su ispunjeni zahtevi za bezbednost.

m Kod pogresne upotrebe aparata postoji opasnost od povredal
Koristite ga samo namenski.

m Nikada ne koristite aparat u blizini otvorenog plamena,
grejne ploée ili zagrejane pedéi.

m Postavite aparat, po moguénosti, u blizini utiénice. Pobrinite se
da utikaé elektriénog kabla bude brzo dostupan u sluéaju opo-
snosti i da elektriéni kabl ne predstavlja opasnost od spoticania.

m Pobrinite se za bezbedan poloZaj aparata.

Bezbednosne napomene

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA!

~ Priklju¢ite aparat samo na propisno instaliranu i uzemljenu
mreznu uticnicu. MreZni napon mora da se podudara sa
podacima na tipskoj plodici aparata.

~ Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog aparata, njega mora
da zameni proizvodag, korisni¢ka sluzba proizvodada ili sliéno
kvalifikovana osoba, da bi se izbegle opasnosti.

~ Ne izlaZite aparat kisi i nikada ga ne koristite u vlaznom ili
mokrom okruZeniju.

32 RS



SILVERCREST’

OPASNOST OD ELEKTRICNOG UDARA!

» Vodite rauna da se elekiri¢ni kabl nikada ne pokvasi ili navlaZi
za vreme rada aparata.

» Nikada ne potapaite postolje aparata u vodu ili druge te¢nostil
U tom sluéaju postoji opasnost po Zivot usled elektriénog udara,
kada tokom rada ostaci teénosti dodu u dodir sa delovima pod
naponom.

~ Hvatajte elektriéni kabl uvek za utikaé. Ne povlaéite sam elek-
triéni kabl i nikada ga ne dirajte mokrim rukama, jer to moze da
prouzrokuje kratak spoj ili elektriéni udar.

» Ne stavljajte aparat niti komade namestaja ili slicno na elektriéni
kabl i vodite ra¢una da se ne uklesti.

» Ne smete da otvarate kudiste aparata, niti smete da popravljate
ili modifikujete aparat. Kod otvorenog kuéidta ili svojevoljnih
promena, postoji opasnost po Zivot usled elektriénog udara i
garancija prestaje da vazi.

~ Zadtitite aparat od vodenih kapi i prskajuée vode. Zbog toga
ne stavljajte predmete napunjene te¢no$éu (npr. vaze) na
aparat ili pored njega.

» lzvadite utikaé elektriénog kabla iz utiénice kod svakog prekida,
sastavljanja, rastavljanja i kada aparat nije pod nadzorom, kao
i nakon zavrietka rada i pre svakog &idéenja aparata.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

 Uverite se da je aparat ispravno i potpuno sastavljen pre
pustanja u rad.

» Deca ne smeju da se igraju aparatom.

~ Pre postavljanja ili skidanja delova pribora, uvek izvucite utikaé
elektri¢nog kabla.
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/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Posle svake upotrebe aparata, uverite se da se prekidaé za

uklju&ivanje/iskljuéivanje nalazi u poloZaju ,Iskljuéeno” (,O”).

Aparat smete da rastavite tek kada se motor potpuno zaustavio.
Kada radite aparatom, nikada ne gurajte prste ili predmete
u otvor za punjenje. To moZe da dovede do teskih povreda
ili o3tec¢enja aparata. Ako delove voéa ne mozete da uklonite
potiskiva¢em , iskljucite aparat, izvucite utika¢ elektriénog
kabla i otvorite aparat.

 Uverite se da je poklopac &vrsto zatvoren pre rada.

» Nikada ne koristite aparat kada stoji na mekim materijalima,
kao npr. na podu prekrivenim tepihom. Blokiranje otvora za
dovod i odvod vazduha na dnu aparata dovodi do opasnosti
od pregrevanja i opasnosti od poZaral

» Ne upravljajte aparatom spolja3njim tajmerom ili zasebnim
sistemom za daljinsko upravljanie.

» Nikada ne ostavljajte aparat bez nadzora tokom rada.
~ Ne radite aparatom bez sadrZaja.

~ Vodite raéuna da aparat, elektriéni kabl ili utika¢ elektriénog
kabla ne dodu u dodir sa izvorima toplote, kao §to su ploce
za kuvanije ili otvoreni plamen.

» Ne koristite aparat na otvorenom.
~ Koristite aparat iskljuéivo sa isporucenim originalnim priborom.
~ Ne koristite kocke leda ili duboko smrznute namirnice.

~ Nosite aparat samo drZeéi ga za njegovo postolje, nikada za
poklopac ili pregradu za sito.

» Ne obradujte veoma tvrde namirnice, kao $to su oradasti
plodovi, bademi ili kokosov orah. Transportni puz moZe usled
toga brzo da se pohaba ili osteti.
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Raspakivanje

A UPOZORENJE

Ambalazni materijali ne smeju da se koriste kao igracka.
Postoji opasnost od gusenja.

> Drzite decu podalje od ambalaznog materijala i aparata.
4 Izvadite delove aparata i uputstvo za upotrebu iz kutije.

4 Uklonite sav ambalazni materijal.

Obim isporuke i pregled posle transporta
Aparat se standardno isporuéuje sa slede¢im delovima:
® Sokovnik
Potiskivag
Cetka za &idéenje
Posuda za sakupljanije soka

Posuda za kasu

Uputstvo za upotrebu

NAPOMENA

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih osteéenja.

> Obratite se dezurnoj servisnoj sluzbi u slu€aju nepotpunog sadrzaja ispo-
ruke ili osteéenija izazvanih losom ambalaZzom ili transportom (pogledajte
poglavlie Servis).
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Upoznavanje aparata

(Pogledaite slike na preklopnoj strani)

%)
=
a

>

Potiskivag

Otvor za punjenje

Poklopac

Nosag pregrade za sito

Izlaz za sok

Cep

Prekidag za ukljugivanje/isklju¢ivanje
Postolje aparata

Elektriéni kabl sa mreznim utikac¢em
RESET taster

Posuda za sakupljanje soka
Posuda za kasu

Izlaz za pulpu i kasu

00O BO0O00O0O000O0D0O0C

Pregrada za sito

Slika B:

® Okvir sita, koji moze da se skine
O Sito (nerdajudi elik)

® Transportni puz

® Cetka za &iscenje
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Rukovanije

A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Pre postavljanja ili skidanja delova pribora, uvek izvucite utika¢ elektriénog

kabla @.

Sigurnosno iskljudivanje/Funkcija , Reset”

Ovaj aparat je opremljen sigurnosnim iskljuéivanjem radi zastite motora:

Kada se zaglave komadi voéa i aparat se samostalno iskljugi, aktiviralo se
sigurnosno isklju¢ivanje. Aparat se isklju€uje pre nego 3to motor moze da pretrpi
Stetu usled pregrevania.

Aparat moZe ponovo da se ukljuéi tek kada resetujete sigurnosno iskljucivanie.

Postupite na sledeéi naéin, da biste mogli ponovo da pustite aparat u rad:

Stavite prekida¢ za ukljugivanje/iskljugivanje @ v polozaj ,O" i izvucite
utika& elektricnog kabla @ iz utiénice. Ostavite aparat 10-15 minuta

da se ohladi.

Okrecite poklopac @ u smeru suprotno od kretanja kazaliki na satu,
dok oznaka @ ' ne pokaze na oznaku | na nosau pregrade za sito @.

Skinite poklopac @.

Uklonite zaglavljene komade voéa/povréa.

Pazljivo skinite pregradu za sito @ i okrenite postolie aparata @.

Ukljugite utika¢ elektri¢nog kabla @ v uti¢nicu.

Pritisnite RESET taster @), koji se nalazi na donjoj strani postolja
aparata @.

Ponovo izvucite utikag elektriénog kabla @ iz uti¢nice i okrenite postolje
aparata @.

Ponovo sastavite aparat, kao 3to je opisano u sledeéem poglavlju, uklju-
gite utikad elektriénog kabla @ u utiénicu i nastavite sa cedenjem soka.
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Sastavljanje aparata i rukovanije

B Ocistite aparat pre prve upotrebe, kao 3to je opisano u poglavlju ,Ciséenje
i nega”.

B Postavite aparat u skladu sa bezbednosnim napomenama.

A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Pre sastavljanja aparata, uverite se da je utikag elektri¢nog kabla @
izvucen.

Prilikom sastavljanja sledite ovaj crteZ i obratite paznju na oznake na aparatu:

@ Potiskivac

@0 Poklopac

@7® Transportni puz
® Okvir sita, koji moZe da se
skine

@ Pregrada za sito

Pogonsko O Nosag pregrade za sito
vratilo
O Postolie aparata
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Stavite pregradu za sito @
na postolie aparata @ tako
da se tri blokade na
postolju aparata @
zahvate v tri udublienja na
donijoj strani pregrade za
sito @. Oznaka I na
pregradi za sito @ mora
da se poklapa sa oznakom
I na postolju aparata @.

NAPOMENA

> Uverite se da crni gumeni ¢ep na dnu pregrade za sito @ zatvara zadniji

deo izlaza za pulpu i kadu @ i da je umetnut. Cep mora da se ukloni samo

zbog &iséenjal

2)

3)

Stavite okvir sita, koji moze
da se skine (® u pregradu
za sito @. Okredite okvir
sita @ ulevo-udesno, da
biste videli da |i se time
okreée zupéanik na dnu sa
unutradnje strane pregrade
za sito . Zatim stavite sito
O u okvir sita, koji moZe da
se skine ®.

Stavite sito B u okvir sita,
koji mozZe da se skine ®,
tako da oznaka A gore
na situ @ pokaze na
oznaku | na nosadu
pregrade za sito @.
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4) Stavite transportni puz @ na
pogonsko vratilo, malo ga okrenite i
pritom ga pritisnite nadole, tako da
osetno usedne. Pre nego $to
nastavite sa sastavljanjem aparata,

proverite da li &vrsto naleze.

5) Stavite poklopac @ na pregradu za sito (B, tako da oznaka 8
poklopcu @ pokaze na oznaku I na nosadu pregrade za sito @.

6) Okrecite poklopac @ u smeru kretanja kazaliki na satu, dok oznaka a
ne pokaze na oznaku | na nosacu pregrade za sito @ i &vrsto ne usedne.

NAPOMENA

> Aparat je opremlien sigurnosnim mehanizmom. Rad aparatom je
mogué samo sa ispravno postavljenim poklopcem @.

7) Gurnite posudu za kasu @ ispod izlaza za pulpu i kadu ®.
8) Gurnite posudu za sakuplianje soka @ ispod izlaza za sok @.
9) Otvorite Eep @, da bi sok mogao da tece u posudu za sakupljanje soka @.
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Priprema sastojaka

Vazno: Koristite samo zrele plodove, jer inace sito B moze da se zalepi.
To bi zahtevalo ponovno ¢iéenie sita .

Operite ili oljutite voce ili povrée koje Zelite da preradite.
Pre stavljanja voéa u sokovnik, uvek odstranite velike semenke ili kostice.

Voée sa semenkama (kao $to su jabuke, kruske) moze da se cedi sa ljuskom
i jezgrom. Odstranite ostale kostice (breskve, sljive itd), sve velike semenke
(dinje itd) i petelike da bi se izbeglo o3tecenje aparata.

Voce sa korom (npr. citrusi, dinje, kivi, repa) mora uvek najpre da se oljuti.
Odsecite glavnu peteliku sa grozda.

Po potrebi, isecite voce ili povrée na dovolino male komade, tako da mogu
lako da produ kroz otvor za punijenje @.

Isecite vlaknaste sastojke (npr. celer) na oko 3-5 cm dugacke i 1,5-2 cm
Siroke komade.

Suve namirnice, kao 3to su pasulj ili pirina¢, prethodno potopite odnosno
skuvajte da omek3aju. Ostavite vruée sastojke da se pre prerade ohlade
na sobnu temperaturu.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

>

>

Ne koristite kocke leda ili duboko smrznute namirnice.

Ne obradujte veoma tvrde namirnice, kao 3to su oradasti plodovi, bademi
ili kokosov orah. Transportni puz moze usled toga brzo da se pohaba ili
osteti.

NAPOMENA

>

>
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Grozdice nisu pogodne za cedenije, jer sadrze premalo soka.

Pre cedenja soka, ostavite Sargarepu 24 &asa u vodi i isecite je na male
komade (oko 1,5 x 1,5 cm).
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Cedenje soka

42

A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Nikada ne gurajte prste ili predmete u otvor za punjenje @, dok aparat
radi. To bi moglo da dovede do teskih telesnih povreda i/ili o3teéenija
aparata.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Nikada ne radite aparatom duze od 15 minuta (vreme kratkotrajnog rada)
bez prestanka, kada cedite sok. Posle 15 minuta neprekidnog rada, ostavite
aparat da se ohladi. U suprotnom, aparat moze da se osteti.

> Uvek pokrenite aparat tek kada ste stavili sastojke u otvor za punjenje @.
Nikada ne radite aparatom bez usutih sastojaka.

1) Ukljuite utika elektri¢nog kabla @ u utiénicu.

NAPOMENA

> Kada Zelite da stavite prekidag za ukljugivanje/iskljucivanje @ iz poloZaja
., u poloZaj ,R" ili obrnuto, uvek prvo stavite prekida& za ukljugivanje/
iskljugivanje @ u polozaj ,O" (isklju¢eno) i sa&ekaijte da se motor zaustavi.

2) Stavite deo sastojaka u otvor za punjenje @.

3) Ukljucite prekida¢ za ukljucivanije/iskljugivanje @ aparata u polozaj ,I”.
Aparat pocinje da radi.

NAPOMENA

> Uobigajeno, aparat samostalno uvlaéi sastojke koji treba da se prerade
kada ste ih stavili u otvor za punjenje @. Samo malo gurnite potiskivadem
@ kada primetite da se sastojci vise ne uvlace u aparat jer u suprotnom,
aparat moze da blokira.

4) Stavite ostale sastojke u otvor za punjenje @. Ako je potrebno, koristite
potiskivag @, da biste pazljivo gurnuli sastojke u otvor za punjenje @.
Dok se sastojci obraduju, dodaijte nove komade voéa/povréa. Pritom ne
iskljugujte aparat.
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NAPOMENA

> Ukoliko bi se komadi namirnica zaglavili u toku rada, iskljuite aparat i
stavite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje @, po potrebi, nekoliko puta
kratko zaredom u polozaj ,R”, da bi se motor okretao u suprotnom smeru.
Ukoliko ni to ne bude od pomoéi, demontirajte aparat kao $to je opisano
u poglavlju ,Demontaza” i uklonite zaglavljene komade namirnica.

> Ako se komadi namirica zaglave u otvoru za punjenje @ i ne mogu da
se uklone potiskivacem @, postupite na slededi nagin:

— Isklju¢ite aparat i izvucite utika€ elektriénog kabla @ iz utignice.

— Okreite poklopac @ u smeru suprotno od kretanja kazaljki na satu,
dok oznaka ng
sito @.

— Skinite poklopac ©.

ne pokaze na oznaku | na nosadu pregrade za

— Uklonite zaglavljene komade namirnica.

— Ponovo sastavite aparat i nastavite sa radom.

SIGURNOSNO ISKLJUCIVANJE / FUNKCIJA , RESET”

> Ako se aparat samostalno iskljui, aktiviralo se sigurnosno isklju¢ivanie.
Aparat se isklju¢uje pre nego $to motor moze da pretrpi stetu usled pregre-
vanija, npr. zato 3to su se zaglavili komadi namirnica i motor je blokirao.
Aparat moze ponovo da se ukljuci tek kada resetujete sigurnosno iskljuci-
vanje. Postupite kao 3to je opisano u poglavlju Sigurnosno iskljuciva-
nje/Funkcija ,Reset”, da biste mogli ponovo da pustite aparat u rad.

NAPOMENA

> Kada je posuda za sakuplianije soka @ puna i Zelite da je ispraznite dok
sok jos tece iz izlaza za sok @, zatvorite izlaz cepom @. Ponovo otvorite
&ep @ nakon sto ste ispraznjenu posudu za sakupljanje soka @ ponovo
stavili ispod izlaza za sok @.

NAPOMENA

> Kada je posuda za kadu @ puna i Zelite da je ispraznite, nemojte vise
da dodajete sastojke i sacekajte da pulpa prestane da izlazi iz aparata.
Nakon praznjenja, ponovo stavite posudu za kasu @ ispod izlaza za
pulpu i kasu @®.

> Ukoliko se pulpa zaglavi u izlazu za pulpu i kasu @®, zaustavite aparat i
uklonite ostatke pomodu drske Eetke za &iséenje .
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5) Uvek odmah ponovo isklju¢ite aparat, &m su svi sastojci preradeni.

> Redovno i nakon svake upotrebe oéistite izlaz za sok @ i izlaz za pulpu i
kasu @, da biste izbegli zagepljenje i/ili odteéenje aparata.

Vremena prerade

Vremena prerade, koja su navedena u tabeli, su samo priblizne vrednosti.
Vrednosti se odnose na koli¢inu od po 500 g za voce ili povrée. Vreme ce-
denja soka zavisi od mnogo faktora, kao npr. stepena zrelosti i sveZine voca,

odnosno povréa, brizne potiskivania ili veli¢ine komada.

Namirnica

Jabuke

Sargarepa

Grozde

Ananas

Paradajz

Celer

Spanad
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Priprema

Isecite na
odgovarajuée
komade.

Oljustite i isecite
na komade
(oko 1,5 x

1,5 cm).

Uklonite glavnu
peteliku.

Oljustite i iseci-
te na odgovara-
juée komade.

Uklonite zelene
delove, isecite
uzduz

i popreko.

Preradite svez.
Isecite na

komade, duzi-
ne oko 3-5 cm.

Grubo iseckajte
listove.

Preporuka

Mogu da se
obrade sa ljuskom
i jezgrom. Maksi-
malna iskoridéenost
soka je na sobnoj
temperaturi.

Pre cedenija soka,
ostavite Sargarepu
24 &asa u vodi
radi optimalne
iskoris¢enosti.
Preporucuje

se grozde bez
semenki.

Moze da se pre-
radi sa sredinom
ploda.

Za lep3u boju,
preradite i zelene
listove.

Vreme cedenja
soka

oko 1:40 min.

oko 1:45 min.

oko 1 min.

oko 2 min.

oko 2:20 min.

oko 1:30 min.

oko 7:40 min.



SILVERCREST’

Demontaza
Kada Zelite da demontirate aparat, da biste ga npr. o€istili, postupite na slededi
nadin:
1) Izvucite utikag elektriénog kabla @ iz uti¢nice.
2) Zatvorite éep @ na izlazu za sok @, da ostaci soka vise ne bi mogli da
kaplju iz aparata.
3) Okredite poklopac @ u smeru suprotno od kretanja kazaljki na satu,
dok oznaka n}i ne pokaZe na oznaku | na nosadu pregrade za sito @.
4) Skinite poklopac @ sa potiskivagem @.
5) Pazljivo podignite pregradu za sito () sa okvirom sita, koji moZe da se
skine @, sitom @ i transportim puzem @ sa postolja aparata @.

6) Razdvojite komponente.

Cis¢enje i nega
A UPOZORENJE! OPASNOST PO ZIVOT USLED ELEKTRICNOG
UDARA!

> Pre &iséenja izvucite utika¢ elekiri¢nog kabla @.

> Nikada ne ¢istite postolie aparata @ pod tekuéom vodom i nikada ga ne
potapaite u vodu ili druge te¢nosti. Aparat moze nepopravljivo da se ostetil

A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Pre postavljanija ili skidanja delova pribora, uvek izvucite utika¢ elekiri¢nog

kabla @.
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PAZNJA

Ostecenje aparatal

> Svi delovi aparata i pribora moraju redovno i posle svake upotrebe da se
Ciste od ostataka voéa i voéne kase, da bi se izbeglo zaéepljenje izlaza za
pulpu i kasu @ ili izlaza za sok @ i/ili ostecenje aparata.

> Vodite raduna da teénost ne ude u postolie aparata @ prilikom &idéenia,
da bi se izbeglo nepopravljivo osteéenje aparata.

> Kada éistite povriine, ne koristite agresivna abrazivna ili hemijska sredstva
za &idéenije niti 3iljate predmete ili predmete koji grebu.

| Cistite kuciste aparata i elekiriéni kabl @ samo blago navlazenom krpom.
Kod tvrdokornijih zaprljanja stavite blagi deterdzent za pranje posuda na
krpu.

B Ocistite pregradu za sito (@, sito B, okvir sita @, transportni puz @, posu-
du za sakuplianje soka @, posudu za kasu @, poklopac @ i potiskivas @
pomodu isporuéene Cetke za ciséenje @ u toploj vodi sa malo deterdZenta
za pranje posuda. Zatim isperite sve delove cistom vodom, da biste uklonili
eventualne ostatke od deterdZenta za pranje posuda.

NAPOMENA

> Da biste o€istili izlaz za pulpu i kasu @, na donjoj strani pregrade za sito
@ mozete da izvuéete gumeni ep iz zadnjeg kraja izlaza za pulpu i kasu
@®, tako da voda moze da protice. Zaglavljenu pulpu mozete da oslobo-
dite drkom Cetke za &is¢enje @ i da je sperete. Nakon &iséenja, ponovo
gurnite gumeni éep u zadnii kraj izlaza za pulpu i kasu @.

NAPOMENA

@ Svi delovi aparata, koji mogu da se izvade, osim etke za &iséenje

®, pogodni su za pranje u masini za pranje posuda. Stavite te
delove u gornju korpu masine za pranje posuda, nemojte da ih
priklestite i koristite program pranja na maks. 60 °C.

B Za &idéenje spolinih povriina aparata je dovolina vlazna krpa. Vodite
rauna da svi delovi budu potpuno suvi pre ponovne upotrebe aparata.

~
.
Cuvanje
Cuvaijte o&is¢en i suv aparat na &istom i suvom mestu, bez prasine.

Ako ne koristite aparat duze vremena, Euvajte ga na &istom i suvom mestu, bez
direkinog sunéevog zra&enija.
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Odlaganje

Odlaganje aparata

Pratedi simbol precrtane kante za otpad na tockovima znadi da
ovaj aparat podleze direktivi 2012/19/EU. Ova direktiva
navodi da ovaj aparat na kraju svog veka korid¢enja ne smete
da odlozite u uobi¢ajeni kuéni otpad, veé morate da ga predate
na posebno uredenim sabirnim mestima, skladitima za
reciklazu ili preduze¢u za upravljanje otpadom.

Ovo odlaganije je za Vas besplatno. Cuvaite Zivotnu
sredinu i odlazite struéno.

Ukoliko Va3 istroden aparat sadrzi podatke o li¢nosti, liéno ste odgovorni za

njihovo brisanje pre nego $to vratite aparat.

on \

O moguénostima za odlaganie dotrajalih proizvoda saznadete
u Vasoj opitinskoj ili gradskoj upravi.

Odlaganje ambalaze

€9

A

Ambalazni materijali su izabrani prema svojoj ekoloskoj
prihvatljivosti i jednostavnosti odlaganija, te su zato podobni za
reciklazu. OdlozZite nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa
vazedim lokalnim propisima.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin Obratite pazniju
na oznaku na razli¢itim ambalaznim materijalima i, ako je
potrebno, odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni
materijali su oznageni skraéenicama (a) i ciframa (b) sa
slede¢im zna&enjem: 1-7: Plastika, 20-22: Hartija i karton,
80-98: Kompozitni materijali.
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Dodatak
Tehnicki podaci
Elektriéni napon

Ulazna snaga
Klasa zatite
Obrtaiji u minuti

Vreme kratkotrajnog rada

Zapremina posude za sakupljanje

soka @

Zapremina posude za kasu @

5t

Vreme kratkotrajnog rada

220-240 V ~ (naizmeniéna struja),
50-60 Hz

300 W

Va[s]
60+ 15%

15 minuta

oko 970 ml, korisna zapremina:

oko 600 ml do oznake MAX
oko 1320 ml

Svi delovi ovog aparata, koji dolaze u
dodir sa hranom, ne ugrozavaju njenu
bezbednost.

KR-vreme (kratkotrajan rad) oznaéava koliko dugo aparat moze da radi, a da
se motor ne pregreje i ne osteti. Nakon navedenog vremena kratkotrajnog rada,
aparat mora da bude isklju&en sve dok se motor ne ohladi.

NAPOMENA

A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim

ﬂ h zahtevima za bezbednost proizvoda.

Servis

PDF ONLINE
www.idl-service.com
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EF3E Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj i mnoge druge
priruénike, video-snimke o proizvodu i softver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na Lidlovu servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda (IAN) 451567_2310 da
biste otvorili uputstvo za upotrebu.
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Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:

— da pozovete korisni¢ki servis: 021 3000 151
- posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni racun i
date ga na uvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja
i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda
saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosage
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na
razumevaniju.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje proisti¢u
iz Zakona o zatiti potrosaa, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.
Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti iskljuuje prava koja kupac

ima u skladu sa vazeéim Zakonom o zaétiti potrodaca po osnovu zakonske
odgovornosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine
od dana kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih apa-
rata, a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod vobi-
Eajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne tacke nije
moguda, ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno odredbi prethodne tacke
nije moguca.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok pocinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od
prijema istog od strane kupca, a 3to se dokazuje fiskalnim ragunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac mozZe da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodainih objekata
Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na
kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa njegovom name-
nom i Uputstvom za upotrebu.
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Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen v garantnom roku i u skladu sa
uslovima iz ove Izjave, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka
na proizvodu ili druge radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznaéenih v Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove uredaja koje je
preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po&ev od dana kada je proizvod predat kupcu, a koja se
utvrduje na osnovu fiskalnog racuna. U garantnom periodu davalac ga-
rancije, odnosno prodavac je u obavezi da otkloni tehnicke kvarove koji bi
nastali kod uobi&ajene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodniji i materijalu,
bez naknade i u zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguéa, davalac
garancije, odnosno prodavac je ovladéen i duzan da sprovede druge radnje
u skladu sa ovom Izjavom.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja
i dostupnost rezervnih ili zamenskih delova van postupka ostvarivanija prava
iz garancije/zakonske odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za tim bude
potrebe, putem nase Sluzbe za potro$ade moZete proveriti dostupnost rezer-
vnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniu.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

50

RS

1. Ukoliko prodaveu uz uredaj nije prilozen fiskalni raun ili drugi dokaz o
kupovini koji sadrzi datum prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sli¢nim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredaju posledica delova-
nja spoljnih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise niska
temperatura (pucanie cevi usled smrzavanija, oste¢enja gumenih delova,
rdanje, itd.)

Ukoliko uredai nije koris¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi treée neovlaséeno lice.

Ukoliko uredai nije koris¢en u skladu sa namenom.

N o O >

Ukoliko je ¢iséenije i odrzavanje uredaja uradeno protivno Uputstvu za
upotrebu.

®

Ukoliko je uredaij koriséen u profesionalne svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuéi delovi proizvoda koje je
kupac preuzeo u trenutku kupovine.
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Naziv proizvoda: SOKOVNIK

Model: SSJ 300 C1

IAN/Serijski broj: 451567_2310

Proizvodag: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlaséeni serviser: ICOM COMMUNICATIONS doo,

Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaije robe potrosadu: datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kontakt@lidl.rs

Recepti

NAPOMENA

> Recepti su bez garancije. Svi podaci o sastojcima i pripremaniu su priblizne
vrednosti. Dopunite ove predloge recepata svojim li¢nim iskustvenim
vrednostima.

Letnji napitak
Za 2 osobe
Sastojci
® 1 veliki komad lubenice
® 1 limun
® 4 jabuke, slatkokisele (npr. ,Jonagold” ili ,Jonatan”)
Priprema

1) Pripremite lubenicu, limun i jabuke prema instrukcijoma iz uputstva za
sokovnik.

2) Iscedite lubenicu, limun i jabuke.

3) Servirajte letniji napitak rashladen.
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Napitak od jabuke, kruske i jagode

Za 2 osobe

Sastojci

® | jabuka, zelena (npr. ,Greni Smit”)

® 3 male, zrele kruske

® 10 jagoda srednje veligine

Priprema
1) Pripremite jabuku, kruske i jagode prema uputstvu za sokovnik.
2) Iscedite sve u sokovniku.

3) Pomesdaite sokove i servirajte napitak odmah.

Napitak za dorucak

Za 2 osobe

Sastojci

® 4 -5 3argarepa

® 2 jabuke
® | kasi¢ica maslinovog ulja

Priprema
1) Pripremite 3argarepe i jabuke prema instrukcijama iz uputstva za sokovnik.
2) Iscedite najpre 3argarepe, pa jabuke.
3) Dodajte maslinovo ulje.

4) Sve dobro promeiaite.
Napitak od dinje
Za 2 osobe

Sastojci

otprilike ¥5 dinje
® 1 mango
® 1 jabuka, slatkokisela (npr. ,Jonagold” ili ,Jonatan”)
® | jabuka, zelena (npr. ,Greni Smit”)
Priprema
1) Pripremite dinju, mango i jabuke prema instrukcijama iz uputstva za sokovnik.

2) Iscedite najpre dinju, zatim mango i jabuke. Sve promesaite.
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Napitak od ananasa i manga
Za 2 osobe
Sastojci
® % ananasa
® 2 manga
® 1 jabuka
® 1 narandza
® 2 kasicice ulja od p3eniénih klica

Priprema

1) Pripremite ananas, mango, jabuku i narandzu prema instrukcijoma iz
uputstva za sokovnik.

2) Iscedite najpre ananas, pa mango.
3) Iscedite jabuku i narandzu.
4) Pomeiajte sokove.

5) Dodaijte 2 kasigice ulja od p3eniénih klica i sve promesaite.

Napitak od cvekle
Za 2 osobe
Sastojci
® 1 cvekla
® 3 narandze

® 2 supene kasike ribizli

Priprema

1) Pripremite cveklu, narandze i ribizle prema instrukcijoma iz uputstva za
sokovnik.

2) Iscedite cveklu, narandze i ribizle i pomesaijte sokove.
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Napitak od breskve, kruske i ananasa
Za 2 osobe
Sastojci
® 2 breskve
® 2 male krugke
® 2 ananasa
Priprema

1) Pripremite breskve, kruske i ananas prema instrukcijama iz uputstva za

sokovnik.

2) Iscedite sve sastojke jedne za drugim i servirajte sok odmah.

Sok od paradajza
Sastojci

® Paradajz (oko 6 paradaijza srednje veli¢ine za 1 osobu)
® eventualno malo meda ili so i biber
Priprema
1) Pripremite paradajz prema instrukcijama iz uputstva za sokovnik.

2) Postepeno dodaijte paradajz u aparat.

3) Da biste sok zasladili na prirodan nacin, dodajte malo meda.
Ukoliko Vam je drazi pikantan ukus, zaginite ga solju i biberom.

4) Odmah servirajte sok.

Sok od paprike
Sastojci

® Paprika (oko 2 - 3 velike paprike za 1 osobu)
® eventualno 1 jabuka
Priprema
1) Pripremite papriku prema instrukcijama iz uputsiva za sokovnik.
2) Postepeno dodajte papriku iseenu na trake u aparat.
3) Ako zelite da postignete sladi ukus, iscedite jo3 i jabuku.

4) Odmah servirajte sok.
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Sok od brokolija
Sastojci
® Brokoli
® eventualno jedna kruska
Priprema

1) Pripremite brokoli prema instrukcijama iz uputstva za sokovnik.

2) Postepeno dodaite brokoli u aparat.

NAPOMENA

> Posto brokoli ima nizak sadrZaj tenosti, aparat moze da proizvodi neobié-
ne zvukove Skripe tokom prerade. To je normalno i nije kvar aparatal!

3) Po Zelji, u aparat dodaijte krusku, koja je prethodno pripremlijena prema uput-
stvu. Kruska ¢e ublaZiti gorak ukus brokolija i istovremeno ée kompenzovati

nizak sadrzaj te&nosti brokolija.
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BbBepeHue

MNHdopmauus oTHOCHO TOBA pbKOBOACTBO 3a noTpeburens
ﬂo3ndeﬂBqu BM 30 NOKYNKATA HA BALUMSA HOB ypen.

M3bpanu cre BUCOKOKAUYECTBEH MPOAYKT. PLKOBOACTBOTO 30 NoTpebuTens e
HEePA3eNHa YaCT OT TO3W NPONYKT. TO ChABPXKA BAXKHM YKA3AHMS OTHOCHO 6e3o-
nacHoctTa, ynotpebara u npenasaHero 3a otnaasuu. [penu na nsnonseare
NPOAYKTA, CE 3aMO3HAMTE C BCUUKM YKA3aHMS 30 obcnyBaHe 1 6e3onacHocT.
M3nonseaiite nponykTa eamMHCTBEHO CNOpen ONMCAHMETO 1 3a YKa3aHuTe 06-
nact1 Ha npunoxetue. MNpenasaiite NPoayKTa HA TPETH NMLA 30€[HO C USNaTa
AOKYMeHTaums.

Ynorpe6a no npegHasHavyeHue

YpensT e noaxonsiy 3a M3CTUCKBAHE HA COK oT fobpe y3penu u obenenn
nnonose 1 3enenHuyumn. C ypena 1pa6sa na ce npepaboTBar CAMO XPAHUTENHM
npoaykm. Tps6Ba Aa ce M3NON3BAT EAMHCTBEHO OPUIMHANHUTE MPUHAANEX-
HOCTM CBIIACHO ONMCAHMETO. Beska npyra Mnm M3NKU3aLL M3BBH T€3M PAMKM
ynotpeba ce cuMTa 30 HeLlenecbobpasHa U KpUEe 3HAUMTENHM ONACHOCTH OT
3710M0NyKK. YpeabT He e NpedBMaeH 3a ynoTtpeba 3a NpopecMOoHaHM Uiu
npomuLnenu uenu. Tosu ypen e NpenHAsHAYeH eQMHCTBEHO 3a ynoTpeba B
4ACTHM NOMAKMHCTBA.

MpeTeHUMM OT BCIKOKBE BMA Bb3 OCHOBA HA LETH, MPOMU3TUYALLM OT HEOTIOBA-
pALLa HO NPEeaHA3HaYeHMeTo ynoTpeba, HENPABKUNHM PEMOHTH, U3BbPLLEHM Be3
PO3pELIEHNE MIMEHEHWS MM M3MON3BAHE HA HEONOBPEHU PE3epPBHM YACTH ca
U3KNIoueHU. PUcksT ce HocH eamnHcTBEHO OT NoTpebuTens.

MpenynpenutenHu ykasaHus

B HACTOALLOTO PBKOBOACTBO 30 I'IOTpe6l4Tel'Iﬂ Ca M3NoN3BAHK cnenHuTe npenyn-
pennTenHn ykasaHmsa (B CbOTBETHUTE Cl'ly‘-IOM)Z

npenynpenm'em-lo yYKasaHue € Tasu cTerneH Ha onacHocr
o6o3Hauasa rposfua onacHa cutyauus.

Ako onacHarta cutyaums He 6bae M3berHaTa, T8 MOXe AA NOBEAE N0 CMbPT
UMK TEXKM HOPAHABAHMS.

> CnassaiTte MHCTPYKUMKTE B TOBA NPEAYNPEAMTENHO YKA3aHMe, 30 Ad
usberHere OMNACHOCTTA OT CMBPT MM TEXKKM HOPAHSBAHMS HA XOPA.
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A NPEQYNPEXKAEHME

npenynpenMTenHo YKQ;CH"e C TA3U CcTeneH HA ONAcHOCT

°6°3HGUCBG Bb3MOXKHA onacHa C“'I'Yul.llﬂ’l.

AKO onacHarta CMTYGLlMﬂ He 6'b.ﬂe M36erHOTG, T4 MOXe O0d gosene oo HOpOHﬂ'

BAHMUA.

> CnassaiTe MHCTPYKLMMTE B TOBA NPeAynpenmuTenHo yKasaH1e, 3a Ad
M36erHeTe HGPGHRBGHMFI HQ XOPO.

MpeaynpeautenHo ykasaHue ¢ TasM cTeneH Ha ONnacHoCT

0603HAUABA Bb3MOXKHM MATEPUASTHU LLETH.

Ako cutyauusTta He 6bae u3berHara, T8 MOXe A fosede 0O MATEPUANHM

wetm.

> Cnassate MHCTPYKLMMTE B TOBA MPEdynpenmnTento yKasaHue, 3a ad
nsberHeTe MATEPUANHM LETH.

YKA3AHUE

> YKA3aHMETO AABA AOMBIAHUTENHA MHGOPMALMS, KOSTO YrecHsBa paborara
c ypena.
beszonacHocT

Tasm maBa cbabPXA BAXKHM YKA3AHMS 30 6€30MacHOCT Npy
pabota ¢ ypena.

To3u YpP€EAR oTrosapd HA NpeanmMcaHmTe npasmiid 3a TEXHMYECKa
6e3onacHocT. HeI'IpCIBMJ'IHG yr|0Tpe6o MOXXe Oa gosefe no
TENECHU YBPEXAAHUNI U MATEPUATTHU LLETH.

OcHoBHM yKasaHus 3a 6e3onacHoCT

3a 6esonacHa pabota ¢ ypena cnassawte cnegHute yKasaHus
30 6e30nacHoCT:

m To3u ypen He TpsbBa na ce M3nonssa or gewa.

B YpemnT v HeroBmaT 3axpaHealy kaben Tpsbsa aa ce obpxar
nanevye oT geua.
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Tosu ypen MOXe Aa ce M3NON3BA OT NULA C OTPAHUYEHU
PU3NUECKM, CETUBHU MNM YMCTBEHM BIMOXHOCTM Mnn He3
ONMUT U/UNU 3HAHMSA, OKO Ca Noa HABNOAEHUE MMM CA UHC-
TPYKTMPQHM No oTHoweHme Ha HesonacHara ynotpeba Ha
ypeaa u ca pasbpanm onacHocT1te, NpomsTMyaim ot pabo-
TATA C Hero.

Mpeaun ynotpeba nposepete ypeaa 3a BUAMMM BHLLHM MO-
Bpenu. He m3nonsearite ypena, ako e nospeneH mnm e nanan.

Br3naravite peMoHTMTe HO ypena CaMO HA OTOPU3MPAHM
cneunanmsmMpanu Gupmm Mnu Ha cepemsa. [pu Hekomne-
TEHTHO M3BBPLUEHM PEMOHTM MOFAT AA Bb3HMKHAT ONACHOCTM
3a notpeburens. OceeH TOBA OTNALA NPABOTO HA M3MCKBAHE
HO TAPAHLMS.

PeMoHT Ha ypena no Bpeme HA rApAHUMOHHKS CPOK TPA6Ba
[0 Ce M3BBLPLLIBA CAMO OT OTOPU3MPAH OT NPOU3BOLOMTENS
CEepBM3, B NPOTMBEH CNYYAM MPM NOCNEBALLM MOBPEAM He
MO>e Aa ce NpensBsiBa raPAHLUMOHEH UCK.

MospeneHuTe yactu Tp6BA AA CE CMEHST CAMO C OPUIMHAN-
HW pe3epeHM yacTh. CamMo 3a Te3n YaCTH e TAPAHTUMPAHO, Ye
OTFOBAPST HA U3MCKBAHMATA 30 6E30MACHOCT.

Mpu HenpasunHa ynotpeba HA ypena CbLiecTByBA OMNAc-
HOCT OT HapaHsBaHe!
M3nonsearite ro camo no npeaHasHaveHue.

Hukora He usnonssate ypena B 6nM30CT O OTKPUT OrbH,
KOTNOH mnu 3arpsta dypHa.

Mo BB3IMOXHOCT pasnonoxere ypeaa B 6rimM3oCcT 4O KOHTAKT.
MorpuxeTe ce B cnyuar HO ONACHOCT AA MMA 6bP3 AOCTHA

[0 LEencena Ha MPexXoBms kaben 1 HUKOM fa He MOXe A

ce crbBa B Mpexosus kaben.

chrypeTe CcTabUNHO NONOXEHWE Ha ypeana.
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CbBeTH 30 6e3onacHocT

OMNMACHOCT OT TOKOB YO AP!

» Bknrousarite ypena caMo kbM MHCTANMPAH CBINACHO NPABUC-
Ta U 303eMeH KOHTAKT. MpexoBoTo HanpexeHue Tpsbsa
[ CbBNAAA C AAHHWTE OT pabpuunara Tabenka Ha ypena.

» Ako KabenbT 30 CBbP3BAHE KbM MPEXATA HA TO3M ypen ce
noepenu, Toi Tpsbea Aa Gbae CMEHEH OT NPoM3BOAMTEN,
HEeroBaTa CepBM3HA Cy>X6a UKW Nuue C NOAXOAIWA KBANMH-
KauwMs, 30 Aa ce NPefoTBPATIT EBEHTYANTHM ONACHOCTM.

> He u3naravite ypena Ha AbXA M HUKOTA He O U3NON3BAMTE
BbB BMIOXKHA MM MOKPA 0BCTAHOBKA.

» He monyckarte mpexosmsat kaben na ce HAOMOKPU MK
HABMAXXHKU MO BpeMe Ha paborta.

» Hukora He notanairte ocHoBATA HA ypead BbB BOAA WK APYTH
TeyHocTu! BbaMoXXHO € onacHoOCT 3a XKMBOTA NOPAAM TOKOB
yoap, B Cly4ai Ye no BpeMe Ha paboTa ocTaTbLm OT TEUHOCT
MOMAAHAT BbPXY TOKONPOBOAALMTE YACTM.

~ Xsawarite Mpexosus kaben camo 3a wencena. He ospnarire
caMums Kaben 1 HMKOTa He XBALLAMTe MPEeXoBms kaben ¢
MOKPM pbLie, Tbi KOTO TOBA MOXE A4 NPEAn3BUKA KbCO
CbelMHEHWE UNKU TOKOB yaap.

» He nocraesite ypena, mebenu unu ap.n. BbpXy Mpexosus
kaben 1 BHMMOBAKTE TOM AA HE CE NPMTMCKA.

» He 1ps68a na oteapste kopnyca Ha ypena, Kakto u aa pe-
MOHTMpaTe unu npomenste ypena. [1pu otBopeH kopnyc mnu
COMOBOJHM NPEYCTPOMCTBA ChLLECTBYBA OMACHOCT 30 XMBOTA
nopaau TOKOB yAdp M FAPAHLMATA OTNAAA.

> [Nazete ypena ot kanewa 1 npbckala Boaa. 3aToBa He noc-
TABAMTE MbAHM C TEYHOCT NPEeAMETH (Hanp. Ba3sm) BbPXY MM 0o
ypena.
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OMNMACHOCT OT TOKOB Y AP!

» [Npu Bcsko npekbeBaHe, crnobssaHe, pasrnobasaHe u npu
NUMNCA HA HOA30P, KAKTO M CRed NPUKIOYBAHE HA yrnoTpeba
M Npeam BCIKO MOYMCTBAHE M3ABPMNBAMTE LENCENA HA MPEXO-
BMS KaBen oT KOHTAKTA.

A NPEAYNPEDXKAEHUE! ONACHOCT OT
HAPAHSABAHE!

YBeperte ce, ue ypenst e crnobeH NPABMIHO M HAMBITHO, Npe-
OM d O NyCHeTe B AEMCTBUE.

v

» He ponyckarite neua na mrpast ¢ ypena.
» BuHarm usgbpnsarite wencena Ha Mpexosus kaben oT KoH-
TAKTA, NPeAM AA NOCTABUTE UK CBANMTE NMPUHAANEXHOCTH.

» Cnen Bcaka ynotpeba Ha ypena ce yBepeTe, Ye MPeBKoY-
BATENST 30 BKITHOYBAHE/ M3KMIOYBAHE CE HOMMPA B MO3MLMS
Makn.” (,0"). NMpeawn na pasmobute ypena, asuratenst Tpsb-
BA A4 € CMps/ HAMBIHO.

Koraro paboture ¢ ypena, HUKOra He NOCTABAMTE MPBLCTH-
Te CU MNM NPEOMETU B OTBOPA 30 MbHEHE. TOBA MOXe Ad
[oBene 0O TEXKM HOPOHSBAHUS UM NOBPEAM HA YPEeada.
Ako napuerta nnofa He MOrAT AA CE OTCTPAHST C MPUTUCKA-
4Ya, M3KMIOYETE YPeaa, U3nbPranTe WENCena Ha Mpexo-
BUS KaBen OT KOHTAKTA U oTBOpeTe ypena.

~ [Mpenu pabota ce yBepete, ye KANAKbT € AOOPE 3aTBOPEH.
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Hukora He usnonssaite ypena, ako cTom BbpXy MekM Matepu-
anu, Kato Hanp. MokeT. brokupaHeTo Ha oTBOpMTE 30 BEHTH-
naumMs B GbHOTO HA Ypead BOAM A0 ONACHOCT OT NPEerpssaHe u
noxap!

He usnonsearire 1031 ypen ¢ BbHWEH TAMMEP MW C OTAENHA
CMCTEMA 30 AMCTAHUMOHHO YNpaBneHue.

Hukora He octassire ypena 6e3 HabntoaeHme no Bpeme Ha
paborta.

He m3nonseaiire ypena B npasHo cbCTosHME.

YBepere ce, ye ypembT, MPeXOoBUAT KABen UK WencemsT Ha
MPEeXXOoBMs Kaben He BM3AT B CbMPUKOCHOBEHWE C U3TOUHMULIM
HO TOMMMHA KATO KOTAOHW MIK OTKPUTM MNAMbBLM.

He usnonssarire ypena Ha otkpwuro.

M3nonssaiite ypena eAMHCTBEHO C AOCTABEHMTE OPUIMHAMHM
NPUHALNEXHOCTH.

He u3nonsearire kybueta nen Mnm 3aMpaseHn XpaHUTENHU
NpoayKT!.

Hocete ypena camo 3a ocHoBaTa, HUMKOrA 3a KANAKA UMK
OTAENEeHMEeTO 30 LieAKara.

He obpabortsarite MHOTO TBPAM XPAHUTENHU MPOAYKTH KATO
90k1, 6aneMu unu kokocosu opexu. OT TAX NOAABALLMST WHEK
MO3e 6bP30 Aa Ce 3aAPBLCTH UMK NOBPEaM.
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PazonakoBaHe

A NPEAYNPEXXOEHUE

OnakoBbYHUTE Matepuanm He Tps6Ba aa ce M3NON3BAT 3a UrpaA.
ChbliecTByBa ONMACHOCT OT 3afyLIABAHeE.

>

¢

¢

ﬂp‘b)KTe Aeuara naneye or onakoekara U ypend.

M3Banete BCMUKM 4OCTM HO ypena 1 pLKOBOACTBOTO 3a noTpeburens ot
KyTHSTA.

OTCTpClHeTe BCHUYKM ONAKOBBYHU MATEPMANN.

OKoMNNeKToBKA HO AOCTABKATA U UHCMEKUUS
cnep TPAHCNOPTUPAHEe

CTC]HJZIOpTHOTO OKOMIMJIEKTOBKA HAO OOCTABKATA BKJIKOYBA ClieHMNTE KOMMOHEHTU!
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6ABHA COKOMICTUCKBAYKA

npuTMcKay

4eTKa 30 MOYMCTBAHE

Chbf 30 COKQ

CbAl 30 OCTATbUMTE OT M3CTUCKAHWUTE NPOAYKTU

PBKOBOACTBO 3Q I'IOTpe6MTel'|ﬂ

YKA3AHUE

>

>

I'IpoaepeTe AOCTABKATA 30 KOMNNEKTHOCT 1 BUOMMMK NMoBpenn.

IMpy HeMbAHA AOCTABKA MM NOBPEAM NOPAKM NOLA ONAKOBKA MM LueTH,
nonyyeHH Npy TPAHCMOPTA, ce obbpHeTe KbM fOPeLLaTa NMHUS Ha CepBU3a
(8. rnasa CepBus).
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3ano3HaBaHe ¢ ypena

(Bx. durypuTe Ha pasrbBawwmTe ce CTpaHMLM)

Qurypa A:

P00 6000000000Q

Mputnckay

Ortsop 3a mbnHeHe

Kanak

[bpxay Ha oTaeneHneTo 3a Leakara

M3xon 3a coka

Cronep

Mpeskniousarten 3a BKNIOYBAHE/ M3KOUBAHE
OcHosa Ha ypena

Mpexos kaben c wencen

Byton RESET

Cua 30 cvbupare Ha coka

Cba 30 ocTarbumTe OT M3CTUCKAHWTE NPOAYKTM
M3xon 30 MececTtara 4acT U ocTaTbLMTE OT U3CTUCKAHUTE NPOAYKTH

OTD.eJ'IeHMe 3a Uuenkara

Qurypa b:

®

(N~

Ceansiwa ce pamka 3a Lepkara
Llenka (emMcokokauectseHa cTomaHa)
Monasaw wHek

Yetka 30 noymcTBaHe
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Pabora c ypena

A NPEAYNPE>KOEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSABAHE!

> BuHarm usgbpnsadite wencena Ha MpexoBsus kaben @ ot koHTakTq,
npeau Oa NoCTaBUTE UK CBANUTE MPUHAANEXHOCTU.

®yHkuns Reset/MpennasHo nskniousaxHe

66
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3a 3aWMTA HO ABMIaTens To3M ypen pasnonara c q)yHKLl.MSlTG npeannasHo
MU3KNKOYBAHE!

Ako 30cenHaT NApYeTa nnoa M ypemst Ce M3KNIOUM CAOMOCTOSTENHO, CE € 3aAeMC-
TBAMO NPEANA3HOTO M3KMIOUBAHE. Y PeabT Ce M3KMoUBA, NPEAM ABMUIATensT Aa
ce nospenu nopanu nperpssaHe.

YpensT MOXe Ad ce BKMOUYM OTHOBO €ABA Cefl BPbLIAHE HA NMPEANd3HOTO

M3KMIOUBAHE B HOYANHO nonoxeHue. [octenete, kakTo cnensa, 3a Aa BKAOUMTE
OTHOBO ypena:

— Tlocrasete npeskniousatens 3a skniousaHe/uskniousare @ 8 nosmums
,O" 1 m3pppnatite wencena Ha Mpexosus kaben @ ot koHTakTa.
Ocraserte ypena na ce oxnaam B npogbixkenue Ha 10 - 15 munyth.

— 3asbprete kanaka € o6paTHO HA YACOBHMKOBATA CTPENKA TAK,
ue MapkMpoBKaTa B NG CouM KbM MapkMpoBkata | Ha aepxaua
Ha otnenenueto 3a ueakara @.

— Csanerte kanaka @.
- OrtctpaHere 3acenHanuTe napyetd niog.

— Csanete BHuMaTenHo otaenermerto 3a ueakara ) 1 obspHete ocHosara
Ha ypena @.

— Bkniouete wencena Ha mpexosus kaben @ B koHTakT.

Hammcrere 6ytona RESET (D), koitto ce Hamupa oT nonHara
CTpaHa Ha ocHoeaTa Ha ypena @.

- Wspwpnatite otHoso wencena Ha Mpexosus kaben @ ot kontakta
U 3aBBpTETEe OCHOBATA HA ypena @.

— Crnobete oTHOBO YPeada, KakTto € onMcaHo B cnensallara rnasa,
BKNIOYETE Lencena Ha Mpexxosna kaben 0 B KOHTQKT, M Npoabnxerte
U3CTUCKBAHETO HA COK.



SILVERCREST’

Crno6seaHe u paborta c ypeaa

B [Mpean nepeata ynotpeba noumcrere ypend, KAKTo € ONMCAHO B MABA

,[Mouncreare 1 nopapwbxka”.

B Paznonoxerte YPena CbhrnacHO YKA3aHuaTa 3a 6e3onacHocT.

A NPEAYNPE>KOEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSBAHE!

> Ysepere ce, ue wencenst Ha Mpexosus kaben @ e nsabpnan ot
KOHTOKTQ, Npeau na crnobure ypena.

rlpm crnobaBaHeTo B3EMETE noa BHUMAHME TA3n CXemMa M MAPKHUPOBKKUTE HA

ypena:

3aasmxBeall Ban

ﬁ_ @ Mputnckay
@9 Kanak

® Monasauy wHek

® Csanswa ce pamka 3a
Lenkarta

@ OTﬂeﬂeHMe 3Q uenkara

O [ipxay Ha otpene-
HMeTO 3a LeaKara

O OcHosa Ha ypena
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1) [Mocrasete otnenexueto 3a
uenkara { Ha ocHoeata
Ha ypena @ Taka, ve
Tpute drkcatopa Ha
ocHosata Ha ypeaa @
[Q BAS3QT B rHE30ATA OT
[ONHATA CTPAHA Ha
oTHeneHM1eTo 3a Leakara
®. Mapkuposkara l Ha
oTHeneHM1eTo 3a Leakara
@ Tpsbea na cvenana c
mapkuposkara | Ha
ocHosata Ha ypeaa ©.

A3AHUE

> YBepeTe Ce, Ye YepHATAa ryMeHa Tana Ha AbHOTO HA OTAEeNeHMETOo 3a uen-
Kara @ 3aTBapg 3anHMA Kpoﬁ HO M3XOOa 3a MececTtara 4YacT U OoCTaTbumTe
OT U3CTUCKAHUTE NPOAYKTH @ 1 e noctaseHda. T4 Tpﬂ6BQ na ce oTCTpaHs-
BA CAMO 3a noumcreaHe!

2) Mocrasete canswara ce
1 pamka 3a ueakara ® s
OTAENEHMETO 33 LieaKaTd

@. 3asbprete pamkara

3a ueakara B Hanpep-
Ha3am, 30 A NpoBepuTe
nanm 36HOTO Koneno
HQ BBTPELIHOTO ABHO HA
oTAeneHMETo 3a Leakara
@ ce ebpT npu Toea.
Cnen ToBa nocrasere
uenkara B & ceanswara
ce pamka 3a ueakara .

=

3) Mocrasete uenkara @
B CBAMALIATA CE PAMKA
3a uenkara (B taka, ye
mapkuposkata A rope
Ha uenkata B na coun

kbM Mapkupoekara | Ha

LBbPKAYA HA OTAENeHMeTo
3a uenkara @.
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4) Moctasete nonasawums wrek @
HQ 3a4BMXKBALLMS BAN, 3OBpreTe ro
NeKo M NPU TOBA FO HATMCHeTe
Hamony, Taka ye na ce gpukcupa
ocesarenHo. [Mposeperte aanu
NONOXeHWeTo My e CTabunHo,
npeam 0a NPOoabIXMUTE ChC
crnobssaHerto.

5) Mocraeete kanaka @ Ha otnenexwmeto 3a uenkara @ Taka, ye mapku-
poskata Ha kanaka @ na coum kem Mapkmposkata | Ha gepxaua Ha
otnenenuerto 3a ueakara @.

6) 3asbprete kanaka € MO YACOBHUKOBATA CTPENKA TAKA, Y€ MAPKMPOBKATA a
L coum KbM Mapkuposkara | Ha gupskaua Ha otaenexueto 3a uenkara @ v
Aa ce puKempa crabumHo.

YKA3AHUE

> YpensT pasnonara ¢ npeanasHo ycrpomcreo. Pabora ¢ ypena e
Bb3MOXKHQ CAMO C NPABMIHO noctaeseH kanak @.

7) TnackeTe chaa 3a oCTATBLMTE OT U3CTUCKaHKTe npoaykTi (B noa msxona
30 MECECTaTa 4acT M oCTaTblMTe OT M3CTUckaHuTe npoayktn (.

8) TnacHete cvaa 3a cvbupare Ha coka ) noa maxona 3a coka @.

9) Oreopere ctonepa @, 30 Aa MoXe COKbT [a Tede B CbOa 3a CbbMpaHe Ha

coka .
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MoproTtoBka Ha npoAaykKkrTurte

B BaxxHo: M3nonssaiite camo nobpe y3penu nnonose, B NPOTMBEH Cy4an
uenkata B Moxe na ce 3aapbeTi. TOBA HANATA MHOTOKPATHO MOYMUCTBAHE
Ha uenkata @.

B Vismwitte unu obenete NNonoBeTe MK 3eNEHYYLIMTE, KOMTO XenaeTe Ad
npepabotute.

B Enpu ceMKu MM KOCTUIKM BUHAMM TPS6BA 0A Ce OTCTPAHST NPEean NoCTaBs-
HETO Ha nnojoseTe B ypena.

B Cemkosute nnopose (kato 56vrku, kpylum) morat aa ce npepabotear ¢
kopara u cemeHHnka. OTCTpaHeTe KOCTUNKMTE (OT MPACKOBM, CIIMBM U
op.), eapute cemku (oT mbnewm 1 Ap.) M APBXKMTE, 30 AA NPEAOTBPATUTE
noBpexaaHe Ha ypena.

B [noposete ¢ kopu (HANp. UMTPyCH, MbRELWM, KMBM, LiBEKNO) BMHATM Tps6Ba
na ce obensT NpeaBapmTENHo.

B OcHoBHaTa ApbXKA HA rPo3aeTo TP6BA O CE OTPEXE.

| I-IpVI HeO6XOﬂMMOCT HapeXxeTte nnoaosere 1Unu 3eneHYyumTe Ha OCTarb4yHO
MAnkKM Nap4era, Taka 4e oa ce noaasdar IeCHO npes oTsopda 3d NbiHeHe e

B Hapexere BnakHecTHTe NPoRykTM (HANP. LEAMHA) HO NAPYeTa C ABMKMHA
okono 3 - 5 cm m wmpwmHa 1,5 - 2 cm.

B Cyxwu xpaHutenHm npogpykTu, kato 606 unu opus, TpS6BA NpenBapHTEnHO
LA Ce HOKWCHAT, pecr. Aa ce csapst no omeksane. Ocrasete ropeuum
MNPOAYKTM [a Ce OXNAAST 40 CTAMHA TemMnepatypa npeam npepaborkara.

BHUMAHMUE! MATEPUATIHWU LLIETU!

> He m3nonssaitte KybueTa nen mnm 3aMpaseH XPAHUTENHK NPOMYKTM.

> He 0bpaboteaiite MHOTO TBLPAM XPAHMTENHW MPOAYKTM KATO SAKM,
6anemu mnm kokocosu opexu. OT TIX NOAABALMST WHEK MOXe 6bp30 Aa
ce 30ApPBCTU UK NOBPEaM.

YKA3AHUE

> Craduamnre He ca NOOXOMILIM 30 M3CTUCKBAHE, 3ALIOTO ChABLPXKAT TBbPAE
ManKo COK.

> [locrasete MopKoBMTE BbB BOAA 24 4aCA Npean M3CTUCKBAHE U U Hape-
xeTe Ha Manku napueta (okono 1,5 x 1,5 cm).
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N3cTtnckBaHe Ha cok

A NPEAYNPE>KOEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSBAHE!

> Hukora He nocrassite NPBLCTUTE CU UNKU NPENMETU B OTBOPA 3A MbIHEHE
9, [OKATO ypenst pG6OTM. Tosa moxe 0a noeene Oo TeXKU tenecHu
HAPAHABAHUA M/MHM noppexnaHe Ha ypena.

BHUMAHMUE! MATEPUAJTHU n!

> [lpu M3CTUCKBOHE HA COK HMKOTO HE M3MOM3BAITE YPENd HEMPEKbCHATO
noseue o1 15 MUHYTU (MPORBMXMTENHOCT HQ KPATKOBPEMEHHMS PEXMM).
Cnen 15 MmHyTH HenpekbcHaTa pabota ocrasete ypena Aa ce oxnaou. B
NPOTMBEH CMy4ait YPEedbT MOXE d Ce NOBPEeaM.

> Crapt1paiTe ypena BUHATM enBa Cren Karo CTe NoCTaBMaM NpoayKiure
B otBOpa 30 MbiHeHe @. Hukora He m3nonssarite ypena 6es noctaserm
npomyKTU.

1) Bkniouete wencena Ha Mpexosus kaben @ s KoHTAKT.

YKA3AHUE

> Korato xenaete na NOCTaBMTE NPEBKMOYBATENS 30 BKNIOUBAHE,/U3KMIOY-
sare @ ot nosmums ,|” B nosmums ,R” unm obparHo, nocrasete npes-
KniouBaTens 3a BKMtouBaHe/ usknousare @ BUHAMM MbPBO B NO3MLMS
,O" (U3kn.) 1 usuakarite, [OKATO ABUIATENST CMPE HAMBIHO.

2) Mocraeete eaHa yact oT NpogyKTUTE B OTBOPA 30 MbnHeHe @.

3) Mocrasete npeskntousatens 3a skousaHe/mskniousare @ Ha ypena e
nosuums ,|”. Ypenst sanousa aa pabotu.

YKA3AHUE

> OBMKHOBEHO YpEdbT M3TEMs CAMOCTOSTENHO NPEPABOTBAHKTE MPORYKTH,
cnep kato cTe 1 noctasmam e oteopa 3a nbiHere @. Korato 3a6enesxute,
ye NpomyKTUTe He Ce U3TEINST B ypena, M NPpMTMCHeTe Neko C NpMTMcKaya
@. & npotvseH cnyuait ypeast moxe na 6nokupa.

4) Mocrasete cnensawte NPoayKTM B oTBOPA 30 MbnHere @. Esentyanto
wsnonsearite nputnckada @), 30 Aa NpUTHCHETE BHUMATENHO NPORYKTMTE
HaBbTPe B oTBOPA 30 MbnHeHe @. Mo Bpeme Ha NpepaboTKaATa HA NPORYK-
TMTe nocTaBsiTe cneasawmre napyeta. [pu ToBa He M3KNtOUBAKTE ypena.
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YKA3AHUE

> Ako no Bpeme Ha paboTa 3acenHAT NAPYETA XPAHUTENHM NPORYKTH,

U3KIOYeTe YPEeaa 1 Npu HeobXoaMMOCT NOCTABETE NPEBKOYBATENS 30
BKNiouBaHe/uskniousaHe @ HAKOMKO MbTM NOCNENOBATENHO 30 KPATKO B
nosmums ,R”, 30 na Hakapare asurarens Aa ce BbPTU B MPOTMBOMNONOXHA
nocoka. Ako 1 TOBA HE MOMOTHe, IEMOHTMPATE YPEend, KOKTO € ONMCAHO
8 rmasa ,JeMoHTax”, 1 oTcTpaHeTe 3aCenHANMUTE NAPYETA XPAHWUTENHM
npoAayKTu.

I-Ipl/i 3acgaAaHe Ha nap4yeta XpaHUTENHM NPOAYKTHU B OTBOPA 3d NMb/IHEHE e
M HEBB3MOXHOCT 3a OTCTPAHSBAHE C MPUTHUCKAYA o noctbneTe, KakKTo
cnensa:

— Wskniouete ypena u m3gbpnaiite wencena Ha Mpexosus kaben @
OT KOHTAKTA.

- 3QB1:pTeTe Kanaka 0 O6pGTHO HA YaCOBHMKOBATA CTPESIKA TaKa, 4e
MOpPKUpOBKATA 0a Co4n KbM MApKMpPOBKATA ' HOA ABPXa4yd Ha
oTaeneHuneTo 3a uengkara o

— Csanerte kanaka @.
— OrcTpaHeTe 30cenHANMUTE NAPYETA XPAHUTENHM NPOAYKTU.

— Crnoberte oTHOBO YpPena n npoawvixere pGéOTGTO.

NMPEQNA3HO U3KJTIOUBAHE/DYHKLINS RESET

> AKO ypemnbT ce M3KITHOUM COMOCTOSTENHO, Ce € 3QAEMCTBANO NPEANasHOTO

M3KIIOYBAHE. Y PenbT Ce M3KIIOUBA, MPEam ABUIATensT AA Ce NOBPeam
nopanu NperpsBaHe, Hanp. 3aLWOTO €A 3ACeAHANM NAPYETa XPAHUTENHM
NPOLRYKTH M OBUraTeNsT 6NoKMpPA. YPersT MoXe Ad Ce BKMIOYM OTHOBO eMBd
cnen pru.che HQa npennoaHoro MU3KNKOYBAHE B HAYANTHO MONOXEHUE.
Mocrsnerte, kakto e onucato 8 masa OyHkums Reset/MpeanasHo
M3KJTIOUBAHE, 30 A MOXETe Ad MyCHeTe OTHOBO ypead.

YKA3AHUE

> Korato cuabt 30 coka ) e nbnen 1 xenaete na ro M3NpaAsHuMTe, OKATO BCE

olue Teue cok oT M3xona 3a coka @, sateoperte m3xona cue cronepa @.
Orsopere otHoso ctonepa @, cnen KaTo cre BbPHANM UINPA3HEHMS Chba
3a coka @ non usxona 3a coka @.
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YKA3AHUE

| 2

Korato cbaobt 30 OCTATHLMTE OT M3CTUCKAHMTE NPOAYKTU @ € MbfieH U
Xenaete Aa ro U3NpasHUTe, NnpekbcHeTe JZI.O6C]B9IHeTO HA NPOAYKTU U U34a-
KC]IZTe, AOKATO OT ChAa NoBeye He uanmsa mececta yact. Cnen M3NpassaHe
nocrapete OTHOBO CbAA 34 OCTATHLLIMTE OT M3CTUCKAHMUTE NPOAYKTU @ noa
M3Xona 3a Mececrtata 4act 1M OCTaTbLUUTE OT M3CTUCKAHMTE NPOAYKTU @

AKko MececTa yacT 3acefiHe B M3XOAA 30 MECECTaTa YacT m ocTarbumTe OT

uscTuckanute npoayktv (B, cnpete ypena u oTcTpaHeTe octatbumTe ¢
MOMOLUTA HO APBLXKATA HA yeTkaTa 3a nouncteare (.

5) BuHaru uskntousaitte ypena He3abaBHO cren NpepaboTBAHETO HA BCHMYKM

npoAyKTU.

> [oumncTaarite penosHo 1 cnen Bcaka ynorpeba mixona 3a coka @ u
M3XOMA 30 MECECTAaTa YacT M OCTaTbUMTE OT M3cTUcKaHuTe npoayktv (B,
30 AQ NPEenoTBPATUTE 30APBCTBAHE M/ MM NOBPEXAAHEe HA ypend.

BpemeHa 3a o6paboTtka

[Mocouenurte B cnegeauwara TCI6J'IMLI.G BpemeHa 3a O6pC|6OTKd npeacrasnasar

CAMO OPUEHTUPOBBYHM ctortHocTi. CTOMHOCTUTE Ce OTHACST 30 KONMYECTBO

ot no 500 g nnonose mnu seneHvyuu. BpeMeTo 30Q M3CTUCKBAHE HA COKa

30BMUCU OT MHOTO q)CIKTOpM, KATO HANp. CTENEH HA Y3PpaBAHE M CBEXECT HA

nnoposete, pecn. Ha 3eneHvyLumTe, CTeneH Ha NPpUTUCKAaHe U1 pasmep Ha

napuerara.
BpeMme 3a
XpaHnuteneH P
Monrotoska Mpenopeka M3CTUCKBAHE
nponykr
HQ coka
Morar na ce npepa-
Hapexere Ha 6oTBaT ¢ KOpPATA M
oKomno
SA6BnKM noaxonsim ceMeHHMKka. Makcmma- 1:40 mi
:40 min
napuera. neH nobue HA cok npu
CTaMHa Temneparypa.
3a nocturaxe Ha onTu-
O6benere 1 Hape-
maneH gobue nocraserte
XeTe Ha napyeta oKono
Mopkoem MOpPKOBHTE BbB BOAA 24 .
(okono 1:45 min
yaca npean M3CTUCKBA-
1,5x1,5cm). :
He Ha coka.
3a npeanoyntaHe
Orcrpatere oc- . .
lposne usnonssante rposge 6e3  okomno 1 min

HOBHATA APDBXKKA.

CEMKMU.
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Bpeme 3a

XpaHuteneH

Monroroska Mpenopeka M3CTUCKBAHE
npoaykr

Ha coka

Obenerte u

HapexeTe Ha Moxe na ce npepabort- .
Ananac P pep okormo 2 min

NOAXOASLLM BA C KOYAHA.

napuera.

Orcrpatete

3eMeHara yacr, oKono
Homatn .

HapexeTe Ha 2:20 min

peseHMu.

Mpepaboteaiite

B CBEX BMA.
Crebnena Hapexere 3a xy6aB usST npepabo-  okono
uenuHa Ha napyerta ¢ Tete v 3enenute nucra.  1:30 min

OBMKMHA OKONO

3-5cm.

Hapexerte nucra- oKono
CnaHak .

TA Ha eapo. 7:40 min

AdemoHTax
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Korarto xenaete na NeMOoHTMpaTe ypenda, Hanp. 3a Aa ro No4YMcT1Te, nocronere,

KAKTO cneneaq:

1)
2)

3

4
5)

6

M3J:l'bpl'IGIZTe Lencena Ha Mpexosu4 kaben o OT KOHTAKTA.

3arsopere cronepa @ Ha msxona 3a coka @, 30 na He Morar na ce otkansar
OCTATbLM OT COKA.

3asbprete kanaka € o6paTHO HA YACOBHUKOBATA CTPENKA TAKA, Y€ MAPKU-
poBKaTa [a coum KbM Mapkuposkata | Ha abpxaua Ha oTaeneHueTo 3a
uenkata @.

Ceanere kanaka Ha ypena @ c nputuckaua @.

Ceanete BHMMaTenHo otaenerneTo 3a tenkata @ cwc ceanswara ce
pamka 3a ueakata B , ueakara B 1 nopaeawms wrek @ ot ocHosarta

Ha ypena ©.

PasenuHete KoMnoHeHTMTE eamnH OT OpYT.
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MouncreaHe n noaAapmXkKa

NPEQAYNPE>XKAEHUE! ONMACHOCT 3A DKMBOTA NOPALU
TOKOB YO AP!

> [penu nouncTeaHe M3gbpnadiTe wWencena Ha Mpexoeus kaben @ ot
KOHTaKTQ.

> Hukora He nouuctsaiite ocHosara Ha ypeaa @ non Tevawa sopa 1
HMKOTA He S MOTAMsMTE BbB BOAA MMM APYIA TEYHOCT. Y PedbT MOXe Ad
ce nospeau Henonpasumol!

A NPEAYNPE>KOEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSABAHE!

> BuHaru usnbpnsaiite wencena Ha mpexosus kaben @ ot koxTakTa,
npeau Aa NoCTaBMTE UK CBANMUTE MPUHALNIEXHOCTM.

Bb3MO>KHO e noBpexkaaHe Ha ypenaa!

> Bcuukm 4acTi Ha ypena M NpUHAONEXHOCTH TpS6BA AA Ce MOYMCTBAT
PEOOBHO U Cried BCSKA YnoTpeba OT OCTaTbUM OT M3CTUCKAHMTE NNOLoBeE,
30 10 Ce NPenoTBPATH 30APBCTBAHE HA M3XOAA 30 MECECTATA YacCT U
ocTambumte oT uacTuckanuTe npoayktv (B unu Ha usxona 3a coka @
W/Mnu NOBpeXaaHe HA ypeaa.

> Ysepere ce, e NP1 NOUMCTBAHETO B OCHOBATA Ha ypeaa @ He npoHukea
BNara, 3a 0a uberHere HEOOPATUMO NOBPEXAAHE HA ypena.

> 30 NOYMCTBAHE HA MOBBPXHOCTUTE HE M3MON3BANTE ArPECHMBHI ThPKALM MK
XMMMYECKM NOYMCTBALLM NPENAPATM M OCTPM MM APACKALM NPEAMETH.

B [loumcrete kopnyca Ha ypeaa u mpexoeus kaben @ cbc camo neko
HaBnaxHeHa kbpna. [Mpu ynoputi 3ambpcsIBaHMs M3NON3BANTE MEK MMeL
npenapar BbpXy Kbpnara.

B [Mouucrete oTaeneHmeTo 3a uenkara @, uenkara @, PAMKaATa 30 uenkara
@, noaoasAdLmMs WHeK m, cbaa 3a c1>614p0He HQ CcoKa m, Cbad 3Q OCTATHUM-
T€ OT U3CTUCKAHMTE NMPOAYKTU @, Kanaka 6 M nputncKkava o C BKNroYe-
HATA B OKOMMNEKTOBKATA HA OOCTABKATA YETKA 30 NOYMCTBAHE @ B TONNQA
BOAA M MANKO MMeLl npenapar. Cnen TOBA M3MJIAKHETE BCHMYKM HACTU C
4YMCTa BOAA, 30 A4 OTCTPAHUTE E€BEHTYANHM OCTATbUM OT MMELY npenapar.
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> 30 NOYMCTBAHE HA M3XOAA 30 MECECTATA YACT U OCTATLMTE OT U3CTUCKA-
Hute npoayktv (B M3obpNaliTe oT NONHATA CTPAHA HA OTAENEHWETO 3a
uenkata @ rymeHata Tana oT 3aaHMA KPai HO M3XOAA 30 MECeCTaTa yacT
U ocTaTbuuTe ot M3ctickanute nponykt (B, 30 na Moxe aa npemuHasa
BOAA. 30CEAHANA MECECTA YACT MOXETE Id OTAENMTE C APBXKKATA HA
yetkata 3a nouncrsare B v na 1 otmmerte.
Cnen nouncTBAHETO MOCTABETE OTHOBO NYMEHATA TANA B 3AOHMS KPAM HA
M3XOAA 30 MECECTaTa YacT U OCTATbLMTE OT M3CTUCKaHUTe npoaykTi (.

YKA3AHUE

Bcuukm ceanawm ce yactm - 6e3 yetkara 3a nouncrsaHe B - ca

TOOHM 30 MMEHE B CBAOMMSNHA MawwuHa. Mocrassitte Tesm yactu s
TOPHATA KOWHMLA HO CbAOMMSNHATA MALIMHA, HE T 30KNELWBAMTE U
M3MOMN3BAKTE NPOrPAMA 3a MueHe ¢ makc. 60 °C.

B 3a nouncrBaHe HA BBLHLWHKMTE MOBLPXHOCTM HA Ypead € AOCTATbYHA
BNaXKHA kbpna. [pean na Mnonssare oTHOBO ypena, ce yBeperTe, ye
BCMUYKM YACTM CA HAMBIHO CYyXM.

CbxpaHeHune

CuXxpaHsBaiiTE M3MMTHS M NOACYLIEH YPEM HA YMCTO, CYXO M 3ALMTEHO OT NPax
MSCTO.

Ako HIMa na M3noN3BATE ypena no-npoabIXMTENHO BPEME, FO CbXPAHSBAMTE
HQO YMCTO, CYXO M 3ALMTEHO OT NPSKA CMbHYEBA CBETIMHA MACTO.

NpenaesaHe Ha ypena 3a oTnaabLM

MpenasaHe Ha ypena 3a oTnagbumn

[MoKa3aHMST BCTPAHM CMMBON HA 304EPKHAT KOHTEMHEP 3a
OTNAAbLM HO KOMENA NOKA3BA, Ye TO3M yPed MOoanexm Ha
Iupektmsara 2012/19/EU. CermacHo Tasm Oupektmsa, cnen
M3TMYGHE HO CPOKA HA MOM3BAHE, YPEabT He Tpabea aa ce
M3XBBPNA C OBUKHOBEHWTE BUTOBM OTNABLM, O 04 Ce NPeAane B
creumaneH cubupateneH nyHKT, Aeno 3a o6pabotka 1 peumrkiu-
PAHE HA OTMAbLM MK BbB GMPMA 30 YNIPABNEHWE HA OTNALbLM.
Toea npepasaHe 3a oTnaabum e 6e3nNnarHo 3a Bac.
Masete okonHara cpeaa v NpeaasanTe oTnapbUNTe
cnopepn npaeunara.

B cnyuast ye BawmAT M3na3bn OT ynotpeba ypen ChabpXKa NMUHKM AAHHM, BUE
HOCMTE OTTOBOPHOCT 3a M3TPMBAHETO MM, NPEamr A ro BbpHETE.
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oa !
i

MHq)OpMClLIMﬂ OTHOCHO BBb3MOXHOCTUTE 30 NpenasaHe 3a
oTnagsumM HA mnsnesnmg ot yn01pe60 npoayKrT MoxeTte aoa
nony4ute ot Bawara O6LI.|MHCKG MK TpAncka ynpaeda.

npenaBaHe HA ONAKOBKATA 34 oTNnagbmum

G
&

OnakosbuHKTE MaTepHanu ca noabpaHk oT MeaHa Touka Ha
€KONOTMUHATA ChbBMECTUMOCT M YTUAM3ALMSTA M 30TOBA MOTAT
na ce peunkaupar. [penaitte HeHyXHMTe BK BEYE ONAKOBBYHM
MOTepUani 3a OTNAABLM CHINACHO AEMCTBALMTE MECTHM
pasnopenbm.

Mpenarite oNaKOBKATA 30 OTNAABLM B CLOTBETCTBME C
€KOMOTMUHUTE M3MCKBAHMS. BseMete non BHMMaHKe obosHave-
HMETO BbPXY PA3NMYHWUTE ONAKOBBYHM MATEPUANM M NPK
HeobxommMMocT rm cxbupaiite pasaento. OnakosbuHMTE
matepuanu ca 06o3HauYeHu cbe cukpatlenus (a) u umdpu (b)
cbe cnefHoTo 3Hauewme: 1-7: nnactmack, 20-22: xaptms u
kapToH, 80-98: koMno3uTHK Matepuanu.

MpunoxeHue

TexHuuecku gaHHU

3GXpGHBOHe C HanpexeHue

220 - 240V ~ (npomeHnus Tok),

50 - 60 Hz
KoHcyMmaums Ha mowHoct 300 W
Knac Ha sawmra II/IE
O6opoti B MuHyTa 60+ 15%
Mponsmxurentoct Ha KP 15 MuHyTH

BmectmocT Ha cbaa 3a coka (P

okono 970 ml, noneszex obem:
okono 600 ml no Mapkuposkara Max.

BmectMocT Ha cbaa 3a
OCTATHLMUTE OT U3CTUCKAHUTE okono 1320 ml
npoayk (B

5t

Bcuukm BIM3ALLM B KOHTOKT C XPAHM-
TENHW NPOAYKTM YACTM HA TO3M ypen ca
OT MATEPMAN, PA3PELLIEH 30 KOHTAKT C
XPAHUTENHM NPOAYKTH.

MponwvnxurenHocr Ha KP

MpoawsmxutenHoctta Ha KP (kpatkospeMmeHeH pexum) e npopbmxmtenHoctta
Ha pabota Ha ypeaa 6e3 nperpssaHe wnu nospeau Ha asuratens. Cnea noco-
YEHATa NPOMBIKMUTENHOCT HO KPATKOBPEMEHHMS PEXMM ypeasT Tpabsa aa ce
M3KMIOYM, OKATO ABMIATENST CE€ OXMALM.
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FfapaHuus

YBaXAEMM KIMEHTH, 30 TO3M ypen nonyyasare 3 roamHu rapaHLms oT aa-
TaTa Ha nokynkara. B cnyvakt Ha HecboTBETCTBME HO MPOLYKTA C AOTOBOPA
30 nponax6a Bue 1Mate 3aKOHHO NPABO Aa NpensBMTE peknamaums npeq
MPOACBAYA HA NPOMYKTA MPU YCNOBMATA M B CPOKOBETE, OMPENENEHN B
rnasa tpeta, pasaen |l 1 Il v masa yetsbpTa o1 3akoHa 30 NpenocTaBsHe
HO UMPPOBO ChABPXKAHMUE M LMPPOBK YCIYTM 1 30 NPOLAXDOA HA CTOKM

(3rucuync)*.

Bawwure npasa, npomstMualm ot nocoueHute pasnopenbu, He ce orpa-
HWYCBAT OT HALIATA MO-NOMY NPENCTABEHA TbPFOBCKA FAPAHLMS, HE Ca
CBBP3QHM C PA3XOAM 30 NOTPEBUTENMTE M HE3ABUCMMO OT Hes NPOAABAYLT
HO NPORYKTA OTFOBAPS 30 NIMNCATA HA CLOTBETCTBME HA NOTpebuTenckata
cToka ¢ porosopa 3a npoaax6a cernacto 3MLCLYTC.

FTapaHunoHHM ycnosus

[apAHUMOHHMST cpok e 3 FToAMHM OT AATATA HA MOMYYABAHE HA CTOKATA.
Masere nobpe opurnHanHara kacosa Genexka. Tosm AOKyMEHT e Heobxo-
OMM KATO AOKA3ATENCTBO 30 NOKYNKata. AKO B paMKMTE HA TPH TOAMHM OT
[ATATA HA 30KYMyBAHE HA TO3M NPOAYKT ce nossu AedekT Ha MaTtepuana
MNK NPOU3BOLCTBEH OedEKT, NPOAYKTHLT e Ebae 6e3nnatHo PEMOHTUPAH
unm 3ameneH. [apaHUMSTa NPEANoNara B PaMKMTE HA TPUTOAMIIHMS
FAPAHUMOHEH CPOK AQ Ce NPEncTaBsT nedekTHMAT ypen, kacosara Genexka
(kacoBmaT 6oH), KAKTO M BCUUKM APYTM DOKYMEHTH, YCTAHOBSBALLM HAMM-
YMETO HA NEEKT M MUCMEHO d Ce OBACHM B KAKBO CE CbCTOM AEPEKTHT U
Kora € Bb3HMKHAN. AKO AedEKTbT € MOKPMT OT HAWATA rapaHums, Bue we
nonyuute 06paTHO PEMOHTMPAHUS MAK HOB NPOAYKT. B cnyuyait Ha 3amaHa
HQ ﬂeq}eKTHG CTOKa I'IBPBOHGLIO]'IHMTG I'OpOHLI,MOHeH CpOK n I'OpC]HLU/IOHHM
ycnosus ce 3anassat. B cnyyadt Ha peMoHT Ha aedekTHa CTOKA, CPOKLT HA
PEMOHTA ce NPUBABS KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 30 EBEHTYANHO HAMMYHMTE
W1 YCTQHOBEHM NOBpenm M NedeKTH OlLe NPK NoKynkara Tpsbea oa ce cbob-
WM BEAHAra cnen pasonakosaHeTto. Esentyantute peMoHTM cnea ustMuare
HQ rAPAHLMOHHMS CPOK €A CpeLly 3annawaxe.

PeMoHTBT unu 3amaHata Ha NpoAyKTa He NOPAXAAT HOBA rapaHums.

O6xBar Ha rapaHuuaTa
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YpensT e NpousseneH rpuXIMBO COpen CTPOTUTE MIMCKBAHMS 30 KQuecT-
BO M NOBPOCHBECTHO U3MMTAH NPeaM NOCTABKA. [ GpaHUMATA BaXM 30
nedekT Ha MaTepuana uau npomssoacteeHu aedektn. [apaHumaTa He
06XBALLA KOHCYMATMBMTE, KOKTO M 4ACTMTE HO NPOLAYKTA, KOMTO MOANEXAT
HO HOPMAMHO M3HOCBAHE, MOPALM KOETO MOTAT Aa BBLAAT PA3MEXAaHH
KaTo 6BP30 UIHOCBALUM Ce YaCTH (Hanpumep GURTPM UAK NpUCTaBKM) MK
NOBPEaUTE HA YYNAMBK YACTH (HANPUMEP NPEKbCBAYM, HATEPUM MM TAKM-
B Npow3BeneHu ot cTbkino). [apaHumMaTa oTnaaa, ako ypeasT e nospenet
I'IOpC]IlM Hel'lpCBM]'IHO Mn3NON3BAHE UNU B pe}yﬂTGT HQ HeOoChLWeCTBIBAHE HA
TEXHMYECKA NOBAPBKKA.
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3a npasunHara ynotpeba Ha NpoayKra Tps6Ba TOYHO AA Ce CNA3BAT BCUY-
KM YKO3QHWS B YMBTBAHETO 3a ekcnnoatauus. [penHasHaueHme 1 nemcrems,
KOMTO He Ce NPEenopbYBAT OT YMLTBAHETO 30 €KCMNOATALMS UMM 30 KOUTO
TO Npenynpexnasa, TpS6Ba 3ambMKMTENHO Aa ce m3bsrsar. [ponykrt e
NPedHa3HaYeH caMo 3a YACTHA, d He 3a npodecroHanta ynotpeba. Mpu
3noynoTpeba 1 HeNPABMNHO TPETUPAHe, ynoTpeba HA CMNA 1 NpH MHTEP-
BEHLMM, KOMTO HE CA U3BBPLUEHM OT KNOHA HA HALIMS OTOPUIMPAH CEPBM3,
rapaHumaTa oTnana.

Mpouenypa Npu rapaHLUMOHEH CyuYan

3a na ce rapattpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuan, cnensartre
CnefHUTe YKA3aHMs:

B 3a BCcKUKM 3aNUTBAHMA NOATOTBETE KACOBATA BEnexKa 1 MaeHTMdH-
kaumonhms Homep (AN 451567_2310) kato nokasatencreo 3a
nokynkara.

B Bsemere aptukynHus Homep ot pabpuunara Tabenka.

B [Mpu BL3HMKBAHE HA QYHKLMOHANHM UNM APYTM AedeKTH MbPBO Ce CBBP-
XeTe no TeneoHa Unu Ypes UMeNn C AONYNOCOUYEHMS CEPBM3EH OTAEN.
Cnen ToBa Lie NonyumTe AOMBLAHUTENHA MHPOPMALIMA 30 YPEXAAHETO
Ha Bawarta peknamaums.

B Cnen cbrnacyBaHe ¢ HaWMs CepBM3 MOXKETE Aa M3NPATUTE AebeKTHMS
npoaykT Ha nocouenns Bu anpec Ha cepsusa Hesnnarko 3a Bac, kato
npunoxure kacoeata benexka (kacoeus 6oH) 1 nocounte MMCMEHO
B KOKBO CE€ CbCTOM NE(EKTBT W KOTA € Bb3HMKHAN. 3a Aa ce usberHar
NPo6BneMm ¢ NPUEMAHETO M OOMBAHMTENHM PA3XOAM, 3AAbIKMUTENHO
u3nonssaTe camo ampeca, koo Bu e nocouen. Ocurypete msnpauio-
HETO A He e KATO eKCMPEeCeH ToBAP WM KATO APYr CreuManeH Tosap.
WM3nparete ypena 3ae0HO C BCMYKM NMPUHAANEXHOCTH, AOCTABEHM MPK
MOKYMKATa, M OCKUrypeTe AOCTATbYHO CMUIYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.

PemoHTeH cepBu3 / N3BLHIAPAHLMOHHO 06CNy>KBAHE

PeMoHTU M3BBbH rapaHLMATA MOXETE OO BL3NOXKMTE HA KNOHA HA HALLMS

cepsu3 cpelly 3annawae. Tor ¢ ynosonctaue e Bu Hanpasu npensa-
putenHa kankynaums. Moxem aa obpaboTtsame CaMo ypenu, KouTo ca
AOCTATLYHO OMAKOBAHM M M3MPATEHM C MAATEHM TPAHCMOPTHM PA3XOAM.

BHumaHwme: Msnparete Bawms ypen Ha KMOHA HA HALWKS CEPBM3 MOYMC-
TEH U C yKa3aHue 3a aedekTa.

YPeﬂlATe, npenMeT Ha U3BBbHIAPAHUMOHO O6Cﬂy)KBGHe, M3NpATeHn C Henna-
TEHU TDAHCNOPTHU PA3XOAM — C HANOXKEH NNATEX, KATO €KCrnpeceH 1num
ApYyr cneumsaneH ToBap - He ce nNpuemar.

Hue we u3sbpIMmM 6e3nnaTHO M3XBBPASHETO HA M3NpaTeHute ot Bac nede-
KTHW ypenu.
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CepBusHo 06cny>xBaHe

Benrapus

Ten.: 00800 111 4920
E-merin:kompernass@lidl.bg

[IAN 451567_2310|

BHocuten

80

BG

MOJ‘ISI, o6preTe BHMMOHME, Ye CneasalmaT anpec He e anpec Ha cepsmsa.
I-I'prO Ce CBbpXKeTe C ropenocovYeHns CepBM3EH LIEHTBP.
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* Kato ¢usmuecko nuue - notpebuten, HE3GBMCMMO OT HACTOSLLATA ThP-
roBcka rapaHums, Bue ce nonseare or npasara Ha 30KOHOBATA FAPAHLMS,
NPenocTaBeHa ot 3aKOHA 3a NPEeAoCTaBsIHE HA LMBPOBO CbOBPXKAHME M
undposm ycnyrm 1 3a npoaaxbara Ha crokun /3MUCLYMC/. Mo-cneun-
anHo Bue 1Mare npaeo npu HEChOTBETCTBME HA CTOKATA Ad Gbae U3BbP-
LIEH PEMOHT MnK 3amsHa no Baw usbop, oceeH ako TOBA € HEBBIMOXHO
UMK € CBLP3AHO C HEMPOMOPLIMOHAHO FONIEMM PA3XOAM 30 MPOAABAYQ.
Bue 1marte npaso Ha MPONOPLMOHANHO HAMANSBAHE HA LIEHATA MM HA
pa3BansHe HA NOTOBOPA MPM HAMMYME HA ycnoeumaTa Ha un. 33, an. 3
ot 3MUCLYTIC. Ycnosuara 1 cpokoBeTe HA 30KOHOBATA FAPAHLMS
pernameHTMpatu B rmasa Tpeta, pasgen |l m Il v B rnasa yetsbpTa Ha
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Peuentu

YKA3AHUE

> Peuenm 6e3 rapaHums. Beuukm OAHHM 30 NPOAYKTHUTE U TAXHOTO NMPMUIoT-
BAHE CA OPMEHTUPOBDBYHM. ﬂOI'I'bJ'IHeTe Te3n NpennoXXeHus 3a peuentn C
naoeu ot BawWmMs NIMYEH ONMUT.

NarHa Hanutka
2 nopumu
Mponyktn
® ] ronsmo napue amHs
® 1 nuMoH

® 4 96wnkm, cnapko-kucenu (Hanp. ,dxonarona” uau ,Idxonaran”)

MpurotesHe

1) Monroteete AMHATA, NIMMOHA U S6BAKMTE CHINACHO UHCTPYKLMMTE B
PBKOBOACTBOTO HO HABHOOBOPOTHATA COKOMU3CTUCKBAUKA.

2) Usctuckaiite coka HA AMHSTA, TMMOHA U S6BAKKTE.

3) Cepsuparite nSTHATA HAMMTKA OXNANEHA.

Hanurtka ot 56bnKkM, Kpywm u sroam
2 nopumu
Mpoaykru
® | s6wnka, 3enena (Hanp. ,Mpern Cmut”)
® 3 Manku 3penu KpyLm

® 10 cpenHo ronemu sroam

MpurotesHe

1) Moaroteete 96BAKATA, KPYLUMTE M STOAMTE CBINACHO MHCTPYKLUMUTE B
PbKOBOACTBOTO HA 6ABHOOBOPOTHATA COKOM3CTUCKBAUKAL.

2) WMsctuckaritte coka HA BCMUKM NPOOYKTH ¢ BABHOOBOPOTHATA COKOM3CTUC
KBAYKA.

3) Cmecete cokoseTe 1 cepBMpaKiTe BEAHAra HAMMTKATA.
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Hanutka 3a 3akycka
2 nopumu
Mponyktn
® 4 - 5 Mopkosa
® 2 36BnKm

® 1 y.gn. 3exTiH

MpurotesHe

]) anrOTBeTe MOpKoBHTE U 96BAKMTE CHINACHO MHCTPYKUMUTE B PBKOBOACTBOTO
HQ 6GBHOO6OPOTHOTCI COKOM3CTUCKBAYKA.

2) MbpBO M3CTUCKAMTE COKA HO MOPKOBMTE M CefA TOBA HA S6BAKMTE.
3) Mpubasete sextmHa.

4) Pasbbpkarite Bcuuko nobpe.

Hanutka ot nvnew
2 nopumu
Mpoaykrn

® okono Y3 mbnew

® | maHro

® 1 96wnka, cnaoko-kucena (Hanp. ,dxonarona” unm ,dxonaran”)

® 1 36wnka, seneHa (Hanp. ,lpexn Cmut”)

MpuroresHe

]) nOﬂFOTBeTe nbnewdad, MAOHIoTo U 96BNKMTE CHINACHO MHCTPpYKUMUTE B
PBKOBOACTBOTO HA 6C|BHOO60pOTHOT0 COKOM3CTUCKBAYKA.

2) MbpBO M3CTMCKAMTE COKA HA MbRELA, CMeA TOBA — HA MAHIOTO U S6bAKUTE.
Paz6bpkarite Bcuuko.
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Hanurtka ot aHaHac n maxro
2 nopumu
Mponyktn

2 aHaHac
2 MaHro

[ J

[ J

® | 36bnka
® 1 noprokan
[ J

2 Y4.f. MACNO OT NWEHMYHM KbIIHOBE

MpurotesHe

1) Moaroteete AHAHACA, MAHTOTO, A6 BLAKATA W NOPTOKANA CHINACHO MHCTPYK-
LUMMTE B PBKOBOACTBOTO HA 6ABHOOBOPOTHATA COKOM3CTUCKBAUKAL.

2) MupBO M3CTUCKAITE COKA HO QHAHACA M Cef TOBA HA MAHFOTO.
3) UMsctuckaiite coka Ha s6baKata 1 noprokana.
4) Cmecete cokoseTe.

5) Mpubasete 2 u.n. MACNO OT NWEHUYHKM KbHOBE M pasbbpkaiite nobpe.

Hanurka ot uepeeHo uBekno
2 nopumu
Mpoayktu
® 1 yepseHo UBEKIO
® 3 noprokana

® 2 c.n. ppeHcko rposne

MpurotesHe

1) Moaroteete YepBEHOTO LBEKNO, MOPTOKANMTE M PPEHCKOTO rpo3ae CbInac:
HO MHCTPYKLMMTE B PBKOBOACTBOTO HO BABHOOBOPOTHATA COKOMICTUCKBAY-
Ka.

2) Wsctuckaitte nocnenoBarenHo COKOBETE HA YEPBEHOTO LBEKIO, MOPTOKANM-
Te 1 GPEeHCKOTO rposne U M1 cmeceTe.

BG 83



SILVERCREST’

HanuTtka oT npackoBu, KpyLwm n aHAHaAc
2 nopumu
Mponyktn
® 2 npackosu
® 2 Manku KpyLwm

® 2 aHaHac

MpurotesHe

]) [Moaroteete NPACKOBUTE, KPYLWNTE M QHAHACA CBINTACHO UHCTPYKUMMTE
B PBKOBOACTBOTO HA 6CIBHOO6OPOTHC1T(] COKOM3CTMCKBAYKA.

2) Msctmckaitte nocnenoBatenHo BCMUKM MPORYKTM M BEAHATA CEPBUpAiTe
coka.

HdomareH cok
Mpoayktn
® pomatu (okono 6 cpeaHo ronemun pomara 3a | nopums)

[ ] €BEHTYANTHO MANKO Men Unun con 1 YepeH nunep

MpurotesHe

1) Mogroteete noMaTHTE CHINACHO UHCTPYKLMMTE B PbKOBOACTBOTO HA 6ABHOO-
6OpPOTHATA COKOM3CTUCKBAYKA.

2) Cunete nomatuTe NOCTENEHHO B ypeaa.

3) 3a ecrectBeHo noacna)xgoadHe Ha coka J:lO6CIBeTe Manko meq.
Ako npennoYyMTare Cokd NMMKAHTEH, OBKYCETE CbC CON U nMnep.

4) Cepsuparite coka He3abaBHo.
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Cok oT uywkm
Mponyktn
® uywku (okono 2 - 3 ronemm uywkm 3a 1 nopums)

® esentyanto 1 56bnka

MpurotesHe

1) TMpuroTsete uyLKMTE CHINACHO MHCTPYKLUMUTE B PHKOBOACTBOTO HA BABHOO-
60OpPOTHATA COKOM3CTUCKBAYKA.

2) Cunerte neHt1Te YylLKM NOCTENEHHO B ypena.
3) Ako Xenaete Marnko No-cNambk BKYC, M3Lenete u s6bakara.

4) Cepeuparite coka He3abasHo.

Cok ot 6pokonu
MpoaykTn
® Hpokonu

® eBeHTYAmnHO efHa Kpylla

MpurotesHe
1) Monroteete GpokonuTe CHIMACHO MHCTPYKUMMTE B PHKOBOACTBOTO HA 6aB-

H0060p0THCITCl COKOM3CTMCKBAYKA.

2) Cunete 6pokonmTe NOCTENEHHO B YPeAaa.

YKA3AHUE

> Tbl KaTo BPOKOAUTE CA € HACKO ChABPXKAHME HA TEYHOCT, € Bb3MOXKHO
ypensT Aa M30ABA HeobuYaeH cKbpLALL 3BYK MO BpeMe Ha obpabotkara.
ToBa e HOpMaANHO M He o3HauaBa AedekT Ha ypenal

3) Mo xenaxme nobasete NOATOTBEHATA CbINACHO PLKOBOACTBOTO KPYLUQ.

Kpywara cmekyasa Tpbnumems BKyC Ha BpOKONMTE U ChLIEBPEMEHHO
KOMMEHCMPA HUCKOTO MM ChOBbPXKAHWUE HA TEYHOCT.
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Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten Verwendung aufmerksam
II |I durch und heben Sie diese fiir den spéteren Gebrauch auf. Handigen Sie

bei Weitergabe des Gerdtes an Dritte auch die Anleitung aus.
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EinfGhrung

Informationen zu dieser Bedienungsanleitung
Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen Gerdites.

Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedie-
nungsanleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise fir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche. Héndi-
gen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Das Gerdt ist zum Entsaften von gut gereiften und geschélten Friichten und
Gemiise geeignet. Es diirfen nur Lebensmittel mit dem Gerdt verarbeitet werden.
Es darf ausschlieflich Originalzubehér wie beschrieben verwendet werden. Jede
andere oder dariiber hinausgehende Benutzung gilt als nicht bestimmungsge-
méf und birgt erhebliche Unfallgefahren. Das Gerdt ist nicht zur Verwendung in
gewerblichen oder industriellen Bereichen vorgesehen. Dieses Geréit ist nur fir die
Benutzung in privaten Haushalten bestimmt.

Anspriiche jeglicher Art aufgrund von Schéden aus nicht bestimmungsgeméBer
Verwendung, unsachgeméfBen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen Verén-

derungen oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind ausgeschlossen.
Das Risiko trégt allein der Betreiber.

Verwendete Warnhinweise

In der vorliegenden Bedienungsanleitung werden folgende Warmhinweise verwendet
(falls zutreffend):

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine
drohende gefahrliche Situation.

Falls die gefdhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zum Tod oder
zu schweren Verletzungen fishren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um die Gefahr des
Todes oder schwerer Verletzungen von Personen zu vermeiden.
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A WARNUNG

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet eine
mégliche gefdhrliche Situation.

Falls die geféhrliche Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Verletzungen
fihren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Verletzungen von
Personen zu vermeiden.

Ein Warnhinweis dieser Gefahrenstufe kennzeichnet einen
méglichen Sachschaden.

Falls die Situation nicht vermieden wird, kann dies zu Sachschdden fishren.

> Die Anweisungen in diesem Warnhinweis befolgen, um Sachschéden zu
vermeiden.

> Ein Hinweis kennzeichnet zusétzliche Informationen, die den Umgang mit
dem Gerét erleichtern.

Sicherheit

In diesem Kapitel erhalten Sie wichtige Sicherheitshinweise im
Umgang mit dem Gerdt.

Dieses Gerdt entspricht den vorgeschriebenen Sicherheitsbestim-
mungen. Ein unsachgeméBer Gebrauch kann zu Personen- und
Sachsché&den fihren.

Grundlegende Sicherheitshinweise

Beachten Sie fir einen sicheren Umgang mit dem Gerdét die
folgenden Sicherheitshinweise:

m Dieses Gerdt darf nicht von Kindern benutzt werden.

m Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern fern-
zuhalten.
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m Dieses Gerdt kann von Personen mit reduzierten physischen,

sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie beauf-
sichtigt oder beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdates
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstanden haben.

Kontrollieren Sie das Gerét vor der Verwendung auf auf3ere,
sichtbare Schaden. Nehmen Sie ein beschadigtes oder herun-
tergefallenes Gerat nicht in Betrieb.

Lassen Sie Reparaturen am Gerét nur von autorisierten Fach-
betrieben oder dem Kundenservice durchfihren. Durch un-
sachgemdfe Reparaturen kénnen Gefahren fir den Benutzer
entstehen. Zudem erlischt der Garantieanspruch.

Eine Reparatur des Gerétes wahrend der Garantiezeit darf nur
von einem vom Hersteller autorisierten Kundendienst vorge-
nommen werden, sonst besteht bei nachfolgenden Schaden
kein Garantieanspruch mehr.

Defekte Bauteile diirfen nur gegen Original-Ersatzteile ausge-
tauscht werden. Nur bei diesen Teilen ist gewahrleistet, dass
sie die Sicherheitsanforderungen erfillen werden.

Bei Missbrauch des Gerates besteht Verletzungsgefahr!
Nutzen Sie es nur bestimmungsgemafB.

Benutzen Sie das Gerdt niemals in der Néhe einer offenen
Flamme, einer Heizplatte oder eines beheizten Ofens.

Stellen Sie das Gerat maglichst in der N&he einer Steckdose
auf. Sorgen Sie dafir, dass der Stecker des Netzkabels bei
Gefahr schnell erreichbar ist und das Netzkabel nicht zur
Stolperfalle werden kann.

m Sorgen Sie fur einen sicheren Stand des Gerétes.

90
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Sicherheitshinweise

GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

» Schlieen Sie das Gerét nur an eine vorschriftsméBig installierte
und geerdete Netzsteckdose an. Die Netzspannung muss mit
den Angaben auf dem Typenschild des Gerétes ibereinstimmen.

» Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst
oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Ge-
fahrdungen zu vermeiden.

» Setzen Sie das Gerat nicht dem Regen aus und benutzen Sie es
auch niemals in feuchter oder nasser Umgebung.

» Achten Sie darauf, dass das Netzkabel wéhrend des Betriebs
niemals nass oder feucht wird.

» Tauchen Sie den Gerdtesockel niemals in Wasser oder andere
Flussigkeiten! Hier kann Lebensgefahr durch elektrischen Schlag
entstehen, wenn im Betrieb Flussigkeitsreste auf spannungsfih-
rende Teile gelangen.

» Fassen Sie das Netzkabel immer am Stecker an. Ziehen Sie
nicht am Kabel selbst und fassen Sie das Netzkabel niemals mit
nassen Hénden an, da dies einen Kurzschluss oder elekirischen
Schlag verursachen kann.

~ Stellen Sie weder das Gerdt noch Mébelstiicke o. A. auf das Netz-
kabel und achten Sie darauf, dass es nicht eingeklemmt wird.

~ Sie dirfen das Gerdtegehduse nicht 6ffnen, das Gerdét nicht
reparieren oder modifizieren. Bei gedffnetem Gehduse oder
eigenmdchtigen Umbauten besteht Lebensgefahr durch elektri-
schen Schlag und die Gewdhrleistung erlischt.

» Schiitzen Sie das Gerdt vor Tropf- und Spritzwasser. Stellen
Sie deshalb keine mit Flissigkeit gefillten Gegenstande (z. B.
Blumenvasen) auf oder neben das Gerdt.
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GEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!

~ Ziehen Sie bei jeder Unterbrechung, dem Zusammenbau, dem
Auseinandernehmen und bei nicht vorhandener Aufsicht sowie
nach Beenden des Gebrauchs und vor jeder Reinigung den
Stecker des Netzkabels aus der Steckdose.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Stellen Sie sicher, dass das Gerdat korrekt und vollsténdig zu-
sammengesetzt worden ist, bevor Sie es in Betrieb nehmen.

» Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

» Ziehen Sie immer den Stecker des Netzkabels, bevor Zubehor-
teile aufgesetzt oder abgenommen werden.

~ Stellen Sie nach jedem Gebrauch des Gerdtes sicher, dass sich
der Ein-/Ausschalter in der Position ,Aus” (,O") befindet. Der
Motor muss vollstandig stillstehen, bevor Sie das Gerdt ausein-
anderbauen diirfen.
Wenn Sie mit dem Gerdit arbeiten, stecken Sie niemals
lhre Finger oder Gegenstande in die Einfilléffnung. Dies
kann zu schweren Verletzungen oder Beschddigungen des
Gerdtes fihren. Wenn Fruchtstiicke nicht mittels des Stop-
fers entfernt werden kdnnen, schalten Sie das Gerét aus,
ziehen Sie den Stecker des Netzkabels und &ffnen Sie das
Gerdt.
» Stellen Sie vor dem Betrieb sicher, dass der Deckel fest ver-
schlossen ist.
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Betreiben Sie das Gerat niemals, wenn es auf weichen Materi-
alien wie z. B. Teppichboden steht. Das Blockieren der Be- und
Entliftungsoffnungen im Boden des Gerdtes fishrt zu Uberhit-
zungs- und Brandgefahr!

Betreiben Sie dieses Gerdt nicht mit einer externen Zeitschaltuhr
oder einem separaten Fernwirksystem.

Lassen Sie das Gerdt wahrend des Betriebes niemals unbeauf-
sichtigt.
Betreiben Sie das Gerdt nicht ohne Inhalt.

Stellen Sie sicher, dass das Gerdat, das Netzkabel oder der Ste-
cker des Netzkabels nicht mit heiflen Quellen wie Kochplatten
oder offenen Flammen in Berihrung kommen.

Verwenden Sie das Gerdt nicht im Freien.

Betreiben Sie das Gerat ausschlief3lich mit dem mitgelieferten
Originalzubehér.

Verwenden Sie keine Eiswiirfel oder tiefgefrorenen Lebensmittel.

Tragen Sie das Gerdt nur am Gerdtesockel, niemals am Deckel
oder am Siebfach.

Verarbeiten Sie keine sehr harten Lebensmittel wie Niisse, Man-
deln oder Kokosniisse. Dadurch kann die Beférderungsschne-
cke schnell verschleiBen oder beschadigt werden.
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Auspacken

A WARNUNG

Verpackungsmaterialien diirfen nicht zum Spielen verwendet
werden. Es besteht Erstickungsgefahr.

> Halten Sie Kinder von der Verpackung und vom Gerét fern.

4 Entnehmen Sie dlle Teile des Gerdtes und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

¢ Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial.

Lieferumfang und Transportinspektion
Das Gerét wird standardméBig mit folgenden Komponenten geliefert:
® Slow Juicer

Stopfer

Reinigungsbirste

Saftauffangbehélter

Tresterbehdlter

Bedienungsanleitung

> Prisfen Sie die Lieferung auf Vollstéindigkeit und auf sichtbare Schaden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).
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Geratebeschreibung
(Abbildung siehe Ausklappseite)

Abbildung A:

Stopfer

Einfillschacht

Deckel

Siebfachhalterung
Saftauslass

Stopper

Ein-/Ausschalter
Gerdtesockel

Netzkabel mit Netzstecker
RESET-Taste
Saftauffangbehélter
Tresterbehdlter

Auslass fir Fruchtfleisch und Trester

Siebfach

0B BOO00QO0O000O0D0OC

Abbildung B:

® Abnehmbarer Siebrahmen
O Sieb (Edelstahl)

@ Befdrderungsschnecke

@ Reinigungsbiirste
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Bedienung

A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Ziehen Sie immer den Stecker des Netzkabels @, bevor Zubehéorteile
aufgesetzt oder abgenommen werden.

Sicherheitsabschaltung/Reset-Funktion

Zum Schutz des Motors ist dieses Gerdt mit einer Sicherheitsabschaltung ausge-
stattet:

Wenn sich Fruchtstiicke festsetzen und sich das Geréit selbstéindig ausschaltet,
hat die Sicherheitsabschaltung ausgeldst. Das Geréit schaltet sich aus, bevor der
Motor durch Uberhitzung Schaden nehmen kann.

Das Gerdt lasst sich erst wieder einschalten, wenn Sie die Sicherheitsabschaltung
zuriickgesetzt haben. Gehen Sie folgendermafen vor, um das Gerét wieder in
Betrieb nehmen zu kénnen:

— Stellen Sie den Ein-/Ausschalter @ in die ,O"-Position und ziehen Sie
den Stecker des Netzkabels @ aus der Steckdose. Lassen Sie das Gerat
10-15 Minuten abkihlen.

— Drehen Sie den Deckel @ gegen den Uhrzeigersinn, bis die
© “Markierung auf die I-Markierung an der Siebfachhalterung @
zeigt.
— Nehmen Sie den Deckel @ ab.
— Enffernen Sie die festgesetzten Fruchtstiicke.
— Nehmen Sie vorsichtig das Siebfach @ ab und drehen Sie den Gers-

tesockel @ um.

— Stecken Sie den Stecker des Netzkabels @ in eine Steckdose.

— | == Driicken Sie die RESET-Taste {), die sich auf der Unterseite des
w Gerdtesockels @ befindet.

— Ziehen Sie den Stecker des Netzkabels @ wieder aus der Steckdose und
drehen Sie den Gerdtesockel @ um.

— Setzen Sie das Gerdt wie im folgenden Kapitel beschrieben wieder
zusammen, stecken Sie den Stecker des Netzkabels @ in eine Steckdose
und fahren Sie mit dem Entsaften fort.
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Gerat zusammenbauen und bedienen

B Reinigen Sie das Gerdt vor der ersten Benutzung wie im Kapitel Reinigen
und Pflegen beschrieben.

B Stellen Sie das Gerat gemdaf3 den Sicherheitshinweisen auf.

A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Vergewissern Sie sich, dass der Stecker des Netzkabels @ gezogen ist,
bevor Sie das Gerdt zusammensetzen.

Halten Sie sich beim Zusammenbau an diese Zeichnung und beachten Sie
die Markierungen am Gerdt:

@ Stopfer

@9 Deckel

D Beforderungsschnecke

@_@Sieb

® Abnehmbarer Siebrahmen

T

@ Siebfach

Antriebswelle O Siebfachhalterung

O Gerdtesockel
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Setzen Sie das Siebfach @
so auf den Gerdtesockel @,
dass die drei Arretierungen
am Gerdtesockel @ in die
drei Aussparungen an der
Unterseite des Siebfaches
@ greifen. Die | -Markie-
rung auf dem Siebfach @
muss mit der | -Markierung
auf dem Gerdtesockel @
bereinstimmen.

> Stellen Sie sicher, dass der schwarze Gummi-Stépsel am Boden des Sieb-
faches @ das hintere Ende des Auslasses fir Fruchtfleisch und Trester ®

verschlieBt und eingesetzt ist. Dieser muss nur zur Reinigung entfernt werden!

2)

3)
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Setzen Sie den abnehmba-
ren Siebrahmen @ in das
Siebfach @. Drehen Sie
den Siebrahmen @ hin und
her, um zu sehen, ob sich
dadurch das Zahnrad am
Innenboden des Siebfaches
@ dreht. Setzen Sie dann
das Sieb @ in den ab-
nehmbaren Siebrahmen @.

Setzen Sie das Sieb @ so
in den abnehmbaren
Siebrahmen @ ein, dass
die A-Markierung oben
auf dem Sieb @ auf die
FMarkierung an der
Siebfachhalterung @
zeigt.
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4) Setzen Sie die Beférderungsschne-
cke @ auf die Antriebswelle,
drehen Sie sie etwas und driicken
Sie sie dabei herunter, so dass sie
spirbar einrastet. Achten Sie auf
festen Sitz, bevor Sie mit dem
Zusammenbau fortfahren.

5) Setzen Sie den Deckel @ auf das Siebfach @, so dass die d\-Markierung
am Deckel @ auf die FMarkierung an der Siebfachhalterung @ zeigt.

6) Drehen Sie den Deckel @ im Uhrzeigersinn, bis die a -Markierung auf die
FMarkierung an der Siebfachhalterung @ zeigt und fest einrastet.

> Das Gerdt verfigt Gber eine Sicherheitseinrichtung. Der Betrieb des
Gerdtes ist nur mit korrekt aufgesetztem Deckel € méglich.

7) Schieben Sie den Tresterbehdalter @ unter den Auslass fiir Fruchtfleisch und
Trester ®.

8) Schieben Sie den Saftauffangbehdlter @ unter den Saftauslass @.
9) Offnen Sie den Stopper @, damit der Saft in den Saftauffangbehalier @ flieBen

kann.
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Vorbereitung der Zutaten

Wichtig: Verwenden Sie nur gut gereifte Friichte, da das Sieb @ sich sonst
zusetzen kann. Dieses wiirde wiederholtes Reinigen des Siebes (B erfordern.

Waschen oder schélen Sie die Friichte oder das Gemiise, welche/s Sie
verarbeiten m&chten.

Grof3e Kerne oder Steine miissen immer vor dem Einfiillen aus den Friichten
entfernt werden.

Kernobst (wie Apfel, Birnen) kann mit Schale und Kerngehéuse verarbei-
tet werden. Sonstige Steine (Pfirsiche, Plaumen etc.), alle gro3en Kerne
(Melonen etc.) und Stiele entfernen, um eine Beschédigung des Gerdtes zu
vermeiden.

Friichte mit Schalen (z. B. Zitrusfriichte, Melonen, Kiwis, Riben) missen
immer zuerst geschdlt werden.

Von Weintrauben ist der Hauptstiel abzuschneiden.

Schneiden Sie bei Bedarf Friichte oder Gemiise in Stiicke, die klein genug
sind, dass sie gut durch den Einfillschacht @ passen.

Schneiden Sie faserige Zutaten (z. B. Sellerie) in ca. 3-5 c¢m lange und
1,5-2 cm breite Stiicke.

Trockene Lebensmittel wie Bohnen oder Reis missen zuvor eingeweicht bzw.
weichgekocht werden. Lassen Sie heifle Zutaten vor der Verarbeitung auf
Raumtemperatur abkihlen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

>

>

Verwenden Sie keine Eiswiirfel oder tiefgefrorenen Lebensmittel.

Verarbeiten Sie keine sehr harten Lebensmittel wie Nisse, Mandeln oder
Kokosniisse. Dadurch kann die Beférderungsschnecke schnell verschleifBen
oder besch&digt werden.

>

>

Rosinen eignen sich nicht zum Entsaften, da sie zu wenig Saft enthalten.

Legen Sie Karotten vor dem Entsaften 24 Stunden in Wasser und schneiden
Sie sie in kleine Stiicke (ca. 1,5 x 1,5 cm).
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Entsaften

A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!
> Stecken Sie niemals lhre Finger oder Gegensténde in den Einfiillschacht @,

wiéihrend das Gerdt in Betrieb ist. Dieses kénnte zu schweren Kérperverlet-
zungen und/oder Beschadigungen des Gerdtes fihren.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Betreiben Sie das Gerét nie lénger als 15 Minuten (KB-Zeit) beim Entsaften
ohne Unterbrechung. Lassen Sie das Gerdt nach 15 Minuten Dauerbetrieb
abkihlen. Ansonsten kann das Geréit beschadigt werden.

> Starten Sie das Gerdt immer erst, wenn Sie Zutaten in den Einfillschacht @
gegeben haben. Betreiben Sie es niemals ohne eingefiillte Zutaten.

1) Stecken Sie den Stecker des Netzkabels @ in eine Steckdose.

> Wenn Sie den Ein-/Ausschalter @ von der ,|”-Position in die ,R"-Position
oder umgekehrt bringen wollen, stellen Sie den Ein-/Ausschalter @ immer
erst in die ,O"-Position (ausgeschaltet) und warten Sie, bis der Motor
stillsteht.

2) Geben Sie einen Teil der Zutaten in den Einfilllschacht @.
3) Schalten Sie den Ein-/Ausschalter @ des Gerdtes in die ,|“-Position. Das

Gerdt beginnt zu arbeiten.

> Im Normalfall zieht das Gerét die zu verarbeitenden Zutaten selbststéndig
ein, wenn Sie diese in den Einfillschacht @ hineingegeben haben. Schie-
ben Sie nur leicht mit dem Stopfer @ nach, wenn Sie merken, dass die
Zutaten nicht weiter in das Gerét hineingezogen werden, ansonsten kann
das Gerdt blockieren.

4) Geben Sie weitere Zutaten in den Einfiillschacht @. Benutzen Sie eventuell
den Stopfer @, um die Zutaten vorsichtig in den Einfiillschacht @ hineinzu-
driicken. Wéhrend die Zutaten verarbeitet werden, fiillen Sie weitere Stiicke
nach. Schalten Sie das Gerét dabei nicht aus.
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> Sollten sich wahrend des Betriebs Lebensmittel-Stiicke festsetzen, schalten

Sie das Gerdt aus und bringen Sie den Ein-/Ausschalter @ ggf. mehrfach
kurz hintereinander in die ,R"-Position, um den Motor entgegengesetzt
laufen zu lassen. Bringt auch dies keine Abhilfe, demontieren Sie das Gerit
wie im Kapitel Demontage beschrieben und entfernen Sie die festgesetz-
ten Lebensmittelstiicke.

Wenn sich Lebensmittelstiicke im Einfillschacht @ festgesetzt haben und
nicht mit dem Stopfer @ entfernt werden kénnen, gehen Sie folgenderma-
Ben vor:

— Schalten Sie das Gerdt aus und ziehen Sie den Stecker des Netzka-

bels @ aus der Steckdose.

— Drehen Sie den Deckel €@ gegen den Uhrzeigersinn, bis die E-Mor-
kierung auf die | -Markierung an der Siebfachhalterung @ zeigt.

— Nehmen Sie den Deckel @ ab.
— Entfernen Sie die festgesetzten Lebensmittelstiicke.

— Setzen Sie das Gerdt wieder zusammen und fahren Sie mit dem
Betrieb fort.

SICHERHEITSABSCHALTUNG / RESET-FUNKTION
> Wenn sich das Geréit selbststéindig ausschaltet, hat die Sicherheitsab-

schaltung ausgel&st. Das Gerdt schaltet sich aus, bevor der Motor durch
Uberhitzung Schaden nehmen kann, z. B. weil sich Lebensmittel-Stiicke
festgesetzt haben und der Motor blockiert. Das Gerdt l&sst sich erst wieder
einschalten, wenn Sie die Sicherheitsabschaltung zuriickgesetzt haben.
Gehen Sie vor, wie im Kapitel Sicherheitsabschaltung/Reset-Funk-
tion beschrieben, um das Gerdt wieder in Betrieb nehmen zu kénnen.

> Wenn der Saftauffangbehdalter @ voll ist und Sie ihn leeren wollen, wéih-

rend noch Saft aus dem Saftauslass @ nachléuft, verschliefen Sie diesen
mit dem Stopper @. Offnen Sie den Stopper @ wieder, nachdem Sie den
entleerten Saftauffangbehdlter @ wieder unter den Saftauslass @ gestellt
haben.

> Wenn der Tresterbehdalter @ voll ist und Sie ihn leeren wollen, unterbre-

chen Sie das Nachfiillen von Zutaten und warten, bis kein Fruchtfleisch mehr
aus dem Gerdt kommt. Nach dem Entleeren stellen Sie den Tresterbehdlter
® wieder unter den Auslass fiir Fruchtfleisch und Trester ®.

Sollte Fruchtfleisch im Auslass fir Fruchtfleisch und Trester ® héngen blei-
ben, stoppen Sie das Gerdt und entfernen Sie die Reste mit Hilfe des Stiels
der Reinigungsbiirste @®.
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5) Schalten Sie das Gerdt immer sofort wieder aus, sobald alle Zutaten verar-

beitet sind.

> Reinigen Sie den Saftauslass @ und den Auslass fiir Fruchtfleisch und
Trester ® regelméBig und nach jedem Gebrauch, um ein Verstopfen und/
oder eine Beschadigung des Gerdtes zu vermeiden.

Verarbeitungszeiten

Die in der folgenden Tabelle angegebenen Verarbeitungszeiten sind reine
Richtwerte. Die Werte beziehen Sie auf eine Menge von jeweils 500 g Obst
oder Gemisse. Die Entsaftungszeit héngt von vielen Faktoren ab, wie z. B.
Reifegrad und Frische der Friichte bzw. des Gemiises, Nachschubgeschwin-

digkeit oder Grof3e der Stiicke.

Lebensmittel

Apfel

Karotten

Trauben

Ananas

Tomaten

Staudensellerie

Spinat

Vorbereitung

In passende Stiicke
schneiden.

Schélen und in Sti-
cke schneiden (ca.
1,5x 1,5 cm).

Haupitstiel entfer-
nen.

Schélen und in
passende Stiicke
schneiden.

Griin entfernen, in
Spalten schneiden.

Frisch verarbei-
ten. In ca. 3-5
cm lange Stiicke
schneiden.

Bl&tter grob zer-
kleinern.

Empfehlung

Kénnen mit Schale
und Kerngehdu-
se verarbeitet

Entsaftungszeit

werden. Maximale % kel
Saftausbeute bei
Raumtemperatur.
Zur optimalen Aus-
beute Karotten vor
dem Entsaften 24  ca. 1:45 Min.
Stunden in Wasser
legen.
Kernlose Trauben a1 Min.
bevorzugen.
Kann mit Strunk )
verarbeitet werden. < 2L
ca. 2:20 Min.
Fiir eine schéne
Fque aucﬁ el ca. 1:30 Min.
grinen Blatter
verarbeiten.
ca. 7:40 Min.
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Demontage
Wenn Sie das Gerdt demontieren wollen, z. B. um es zu reinigen, gehen Sie wie
folgt vor:

1) Ziehen Sie den Stecker des Netzkabels @ aus der Steckdose.
2) SchlieBen Sie den Stopper @ am Saftauslass @, damit nicht noch Saftreste

heraustropfen kénnen.

3) Drehen Sie den Deckel @ gegen den Uhrzeigersinn, bis die E—Mcrkie—
rung auf die FMarkierung an der Siebfachhalterung @ zeigt .
4) Nehmen Sie den Deckel € mit dem Stopfer @ ab.

5) Heben Sie vorsichtig das Siebfach @ mit dem abnehmbarem Siebrahmen
® und dem Sieb (O und der Beférderungsschnecke @ vom Gerdtesockel
O ab.

6) Trennen Sie die Komponenten voneinander.

Reinigen und Pflegen

A WARNUNG! LEBENSGEFAHR DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG!
> Ziehen Sie vor der Reinigung den Stecker des Netzkabels @.

> Reinigen Sie den Gerdtesockel @ nie unter flieBendem Wasser und tauchen
Sie ihn nie in Wasser oder in eine andere Flissigkeit ein. Das Gerét kann
ireparabel beschadigt werden!

A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Ziehen Sie immer den Stecker des Netzkabels @), bevor Zubehéorteile
aufgesetzt oder abgenommen werden.
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Besch&digung des Gerétes!

> Alle Gerdte- und Zubehérteile misssen regelméfBig und nach jedem Ge-
brauch von Fruchtresten und Fruchtirester gereinigt werden, um ein Verstop-
fen des Auslasses fir Fruchtfleisch und Trester @ oder des Saftauslasses @
und/oder eine Beschédigung des Gerdites zu vermeiden.

> Stellen Sie sicher, dass bei der Reinigung keine Feuchtigkeit in den Geré-
tesockel @ eindringt, um eine irreparable Beschadigung des Gerdtes zu
vermeiden.

> Benutzen Sie zur Reinigung der Oberfléichen weder aggressive Scheuer-
oder chemische Reinigungsmittel noch spitze oder kratzende Gegenstéinde.

B Reinigen Sie das Gerdtegehduse und das Netzkabel @ mit einem nur leicht
angefeuchteten Tuch. Bei hartndckigeren Verschmutzungen geben Sie ein
mildes Spilmittel auf das Tuch.

B Reinigen Sie Siebfach @, Sieb (®, Siebrahmen (®, Beférderungsschnecke
@, Saftauffangbehdlter @, Tresterbehdlter @, Deckel € und Stopfer @
mit der mitgelieferten Reinigungsbiirste @ in warmem Wasser und etwas
Spiilmittel. Spiilen Sie danach alle Teile mit klarem Wasser ab, um eventuelle
Spiilmittelreste zu beseitigen.

> Um den Auslass fir Fruchtfleisch und Trester () zu reinigen, kénnen Sie auf
der Unterseite des Siebfaches @ einen Gummi-Stpsel aus dem hinteren
Ende des Auslasses fir Fruchtfleisch und Trester @ herausziehen, so dass
Sie Wasser hindurchlaufen lassen kénnen. Festsitzendes Fruchtfleisch kon-
nen Sie mit dem Stiel der Reinigungsbiirste ® |6sen und herausspilen.
Schieben Sie nach der Reinigung den Gummi-Stpsel wieder in das hintere
Ende des Auslass fir Fruchtfleisch und Trester ®.

/=~ Alle entnehmbaren Teile auBBer der Reinigungsbirste @ sind
)2

spilmaschinengeeignet. Legen Sie diese Teile in den oberen Korb der
Spilmaschine, klemmen Sie sie nicht ein und benutzen Sie ein
Spilprogramm mit max. 60 °C.

B Fir die Reinigung der AuBenfléchen des Gerdtes geniigt ein feuchtes

Tuch. Achten Sie darauf, dass vor der erneuten Verwendung des Gers-
tes alle Teile vollsténdig trocken sind.
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Aufbewahren

Bewahren Sie das gereinigte und trockene Gerdt an einem sauberen, staubfreien
und trockenen Ort auf.

Sollten Sie das Gerdt langere Zeit nicht benutzen, lagern Sie es an einem saube-
ren, trockenen Ort ohne direkte Sonneneinstrahlung.

Entsorgung

Gerdt entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Millionne
auf Radern zeigt an, dass dieses Gerét der Richtlinie 2012/19/
EU unterliegt. Diese Richtlinie besagt, dass Sie dieses Gerdt am
Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem normalen Haushaltsmiill
entsorgen dirfen, sondern in speziell eingerichteten Sammelstel-
len, Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben missen.

Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei. Schonen Sie die Um-
welt und entsorgen Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerétes haben Sie das Recht, ein entsprechendes Altgerdt
an lhren Handler zuriickzugeben. Handler von Elekiro- und Elektronikgeréiten
sowie Lebensmittelhéndler, die regelméBig Elekiro- und Elektronikgeréte verkau-
fen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgeréite unentgeltlich zuriickzunehmen, auch
ohne dass ein Neugerdt gekauft wird, wenn die Altgeréte in keiner Abmessung
gréBer als 25 cm sind. LIDL bietet Ihnen Ricknahmeméglichkeiten direkt in den
Filialen und Mérkten an.

Sofern Ihr Altgerdt personenbezogene Daten enthdlt, sind Sie selbst fir
deren Léschung verantwortlich, bevor Sie es zuriickgeben.
@

on \ Weitere Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten
@ Produkts erfahren Sie bei Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwal-

tung.
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Verpackung entsorgen

@ Die Verpackungsmaterialien sind nach umweltvertréglichen und
entsorgungstechnischen Gesichtspunkten ausgewdhlt und
%@ deshalb recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte
Verpackungsmaterialien gem&f den &rtlich geltenden Vorschrif-

ten.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht. Beachten Sie die

Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpo-
ckungsmaterialien sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und

Ziffern (b) mit folgender Bedeutung: 1-7: Kunststoffe, 20-22: Pa-
pier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

Anhang

Technische Daten

Spannungsversorgung

Leistungsaufnahme
Schutzklasse
Umdrehungen pro Minute
KB-Zeit

Fassungsvermégen

Saftauffangbehélter @

Fassungsvermégen
Tresterbehdlter @

5t

KB-Zeit

220-240V ~ (Wechselstrom),
50-60 Hz

300 W
/(g
60+ 15%

15 Minuten

ca. 970 ml, Nutzvolumen:
ca. 600 ml an der Max.-Markierung

ca. 1320 ml

Alle Teile dieses Gerdtes, die mit
Lebensmitteln in BerGhrung kommen,
sind lebensmittelecht.

Die KB-Zeit (Kurzzeitbetrieb) gibt an, wie lange man ein Gerét betreiben kann,
ohne dass der Motor iiberhitzt und Schaden nimmt. Nach der angegebenen KB-
Zeit muss das Gerdt solange ausgeschaltet werden, bis sich der Motor abgekiihlt

hat.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen Ihnen gegen den Verkéaufer des Produkts
gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im
Folgenden dargestellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kas-
senbon gut auf. Dieser wird als Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Ma-
terial- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer
Wahl - fir Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet.
Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das
defekte Gerdt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparier-
te oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt
auch fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene
Schaden und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden.
Nach Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

108

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und
vor Auslieferung gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkiteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fir Beschédigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschadigt, nicht sachgeméf be-
nutzt oder gewartet wurde. Fiir eine sachgemdfle Benutzung des Produkts sind
alle in der Bedienungsanleitung aufgefiihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Ge-
brauch bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten
Serviceniederlassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie
bitte den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 451567_2310 als Nachweis fiir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt,
einer Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten
links) oder dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kauf-
belegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann
er aufgetreten ist, fir Sie porfofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift
bersenden.

EFIE Auf www.lidlservice.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbi-
# | cher, Produkivideos und Installationssoftware herunterladen.

O] Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite

e | (www.lidlservice.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
—— (IAN) 451567_2310 lhre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at

(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[IAN 451567_2310]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21 ¢ 44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

WWWw. kompernoss.com
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Rezepte

> Rezepte ohne Gewdhr. Alle Zutaten- und Zubereitungsangaben sind
Anhaltswerte. Ergénzen Sie diese Rezeptvorschlége um Ihre persénlichen
Erfahrungswerte.

Sommer-Drink
2 Personen
Zutaten
® 1 grofes Stiick Wassermelone
® 1 Zitrone

® 4 Apfel, siB-sduerlich (z. B. ,Jonagold” oder ,Jonathan”)

Zubereitung

1) Bereiten Sie die Wassermelone, die Zitrone und die Apfel gemaB den
Anweisungen in der Anleitung fir den Slow Juicer vor.

2) Entsaften Sie die Wassermelone, die Zitrone und die Apfel.

3) Servieren Sie den Sommer-Drink gekihlt.

Apfel-Birne-Erdbeer-Drink
2 Personen
Zutaten
® 1 Apfel, griin (z. B. ,Granny Smith”)
® 3 kleine, reife Birnen

® 10 mittelgrofie Erdbeeren

Zubereitung

1) Bereiten Sie den Apfel, die Birnen und die Erdbeeren geméf der Anleitung
fir den Slow Juicer vor.

2) Entsaften Sie alles mit dem Slow Juicer.

3) Vermischen Sie die Safte und servieren Sie den Drink sofort.
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Frihsticks-Drink
2 Personen
Zutaten
® 4 -5 Karotten
® 2 Apfel
® 1 TL Olivensl

Zubereitung

1) Bereiten Sie die Karotten und die Apfel geméaB den Anweisungen in der
Anleitung fir den Slow Juicer vor.

2) Entsaften Sie zuerst die Karotten und dann die Apfel.
3) Geben Sie das Olivendl hinzu.

4) Rihren Sie alles gut um.

Honigmelonen-Drink
2 Personen
Zutaten
® ca. /3 Honigmelone
® 1 Mango
® 1 Apfel, sif3-séuerlich (z. B. ,Jonagold” oder ,Jonathan”)
°

1 Apfel, griin (z. B. ,Granny Smith”)

Zubereitung

1) Bereiten Sie die Melone, die Mango und die Apfel gemaf den Anweisun-
gen in der Anleitung fir den Slow Juicer vor.

2) Entsaften Sie zuerst die Melone, dann die Mango und die Apfel. Verrihren
Sie alles.
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Ananas-Mango-Drink
2 Personen
Zutaten

® 2 Ananas

Y2 Mango

1 Apfel

1 Orange

2 TL Weizenkeimdl

Zubereitung

1) Bereiten Sie die Ananas, die Mango, den Apfel und die Orange gemdf3 den
Anweisungen in der Anleitung fiir den Slow Juicer vor.

2) Entsaften Sie zuerst die Ananas, dann die Mango.
3) Entsaften Sie den Apfel und die Orange.
4) Vermischen Sie die Safte.

5) Geben Sie 2 TL Weizenkeimd| hinzu und verrishren Sie alles.

Rote Bete-Drink
2 Personen
Zutaten
® | Rote Bete
® 3 Orangen

® 2 EL Johannisbeeren

Zubereitung

1) Bereiten Sie die Rote Bete, die Orangen und die Johannisbeeren geméf den
Anweisungen in der Anleitung fiir den Slow Juicer vor.

2) Entsaften Sie die Rote Bete, die Orangen und die Johannisbeeren und vermi-
schen Sie die Safte.
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SILVERCREST’

Pfirsich-Birnen-Ananas-Drink
2 Personen
Zutaten
® 2 Pfirsiche
® 2 kleine Birnen

® ', Ananas

Zubereitung

1) Bereiten Sie die Pfirsiche, die Birnen und die Ananas gemé&f den Anweisun-
gen in der Anleitung fir den Slow Juicer vor.

2) Entsaften Sie alles nacheinander und servieren Sie den Saft sofort.

Tomaten-Saft
Zutaten
® Tomaten (ca. 6 mittelgroBe Tomaten fir 1 Person)

® eventuell etwas Honig oder Salz und Pfeffer

Zubereitung

1) Bereiten Sie die Tomaten gemaf3 den Anweisungen in der Anleitung fir den
Slow Juicer vor.

2) Geben Sie die Tomaten nach und nach in das Gerét.

3) Um den Saft natiirlich zu siBen, geben Sie etwas Honig hinzu.
Wenn Sie ihn lieber herzhaft mégen, wiirzen Sie ihn mit Salz und Pfeffer.

4) Servieren Sie den Saft sofort.

Paprika-Saft
Zutaten
® Paprika (ca. 2 - 3 grofe Paprika fir 1 Person)

® cventuell 1 Apfel

Zubereitung

1) Bereiten Sie die Paprika geméf den Anweisungen in der Anleitung fir den
Slow Juicer vor.

2) Geben Sie die Paprikastreifen nach und nach in das Geréit.

3) Wenn Sie einen etwas siBeren Geschmack erreichen wollen, entsaften Sie
auch noch den Apfel.

4) Servieren Sie den Saft sofort.
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SILVERCREST’

Brokkoli-Saft
Zutaten
® Brokkoli

® eventuell eine Birne

Zubereitung
1) Bereiten Sie den Brokkoli gem&B den Anweisungen in der Anleitung fir den
Slow Juicer vor.

2) Geben Sie den Brokkoli nach und nach in das Gerdt.

> Da Brokkoli einen niedrigen Flissigkeitsgehalt hat, kann das Gerét bei der
Verarbeitung ungewshnliche Quietschgeré&usche machen. Dies ist normal
und kein Defekt des Gerdites!

3) Geben Sie, falls gewiinscht, die gemaf der Anleitung vorbereitete Birne
in das Gerdt. Durch die Birne wird der herbe Geschmack des Brokkolis
abgeschwécht und gleichzeitig der niedrige Flissigkeitsgehalt des Brokkolis

ausgeglichen.
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